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 أُِق ػذّ هجبػخ اُشعبء  الاُزؾبم ثٔشًض رؼ٢ٔ٤ِٛزا اُؼَٔ ٓغب٢ٗ ثبٌُبَٓ ُطلاة عٞس٣ب الاػضاء ٖٓٔ ُْ رغٔؼ ُْٜ اُظشٝف اُقؾ٤خ اٝ أُبد٣خ 

 َ دساعزْٜ ثبُ٘غبػِكٜٞ ٓٞعٚ ُِٔؾزبع٤ٖ ٖٓ اُطلاة ٗغأٍ الله اُزٞك٤ن ُغ٤ٔغ اث٘بئ٘ب اُطلاة ك٢ ٛزٙ الا٣بّ ٝإ رزٌ ٝالارغبس ثٚ

Unité 1 
On fête ensemble 

 نحتفل معا

Compréhension et interaction orales 

 
 الأػضاء! ثبُٔغزٔؼ٤ٖٓشؽجب أُوذّ: 

 هٞاٍ اُغ٘خ ، اُؾللاد أُٞع٤و٤خ ، أُٜشعبٗبد ، 

 ػشٝك اُغ٤٘ٔب ك٢ اُٜٞاء اُطِن 

 اُؾ٤بح رنجو ا٣وبع الأخشٟ اُلؼب٤ُبدٝاُؼذ٣ذ ٖٓ 

 .) ُوت ُٔذ٣٘خ ثبس٣ظ ػبفٔخ كشٗغب(ٔذ٣٘خ اُ٘ٞسُخ ٤ضوبكاُ

 ُِؾذ٣ش ػٖ ٛزٙ الأؽذاس الاعزٔبػ٤خ ، ُذ٣٘ب ك٢ 

 اُغ٤ذ دٝثٕٞ ، ٓ٘ظْ اُؾذس ك٢ ٝصاسح عزٞد٣ٞالا

 اُضوبكخ.

 فجبػ اُخ٤ش ع٤ذ١ ! 

Le présentateur : Bonjour chers auditeurs ! 
Toute l’année, des concerts, des festivals, 
des séances de cinéma en plein air et bien 
d’autres animations rythment la vie 
culturelle de La Ville Lumière. 
 Pour parler de ces événements sociaux, nous 
avons dans les studios monsieur Dupont, 
organisateur d’événements dans le Ministère de 
la Culture. Bonjour monsieur ! 

 : ٓشؽجبً!دٝثٕٞاُغ٤ذ 

. 

Monsieur Dupont : Bonjour ! 

 زٙ ُٜأُوذّ: ُوذ ٗؾشد ُِزٞ عذٍٝ الأؽذاس 

 ع٘خ ،

 ؟ٖٓ كنِي َٛ ٣ٌٖٔ إٔ رخجشٗب ػٜ٘ب 

Le présentateur : Vous venez de publier le 
programme des événements pour cette 
année, pourriez-vous nous en parler ? 

 : ثٌَ عشٝس. ُ٘جذأ دٝثٕٞاُغ٤ذ 

 . ٗؾٖثبُٔ٘بعجبد اُزشك٤ٜ٤خ

 ثبُؼبّثبلاؽزلبٍ  غ٘خاُ ٗجذأ

 (سأط اُغ٘خ)،  اُغذ٣ذ 

 ٝثٜزٙ أُ٘بعجخ ، اُؾبٗض٤ُض٣ٚ

 .٘ؾبع٤خاُ أُٞع٤وبٝكشم  ٔشًجبد ٓض٣٘خ ث عٜض

 أُزؾشىًٔٞت اُك٢ كجشا٣ش ، ُذ٣٘ب  

 اُز١ ٣جذأ ك٢ًشٗلبٍ ثبس٣ظ اُزو٤ِذ١ 

 ٣ٝ٘ز٢ٜ ك٢ 02اُذائشح  

 .عبؽخ اُغٜٔٞس٣خ

Monsieur Dupont : Avec plaisir. Commençons 
par les événements de loisirs. Nous 
débutons l’année par la célébration du Nouvel 
An. 
 À cette occasion, les Champs-Elysées 
se parent de chars et de fanfares.  
Au mois de février, on a le cortège animé du 
traditionnel Carnaval de Paris qui commence au 
20e arrondissement et se termine à 
la Place de la République. 

 ? Le présentateur : Et pour l’été أُن٤ق: ٝٓبرا ػٖ اُق٤ق؟

 : ٗجذأ اُق٤قدٝثٕٞاُغ٤ذ 

 ؽ٤ش أُٞع٤و٤ٕٞثٜٔشعبٕ أُٞع٤و٠  

 ؽٞاسع أُذ٣٘خ. ثؼذ رُي ،  ٣ِٔئٕٞ

 الأعطٞس٣خ الأُؼبة اُ٘بس٣خ 

 .رٔٞص 41 ُؼ٤ذ الاعزولاٍ 

Monsieur Dupont : On commence l’été  
par la fête de la musique où les musiciens 
envahissent les rues de la ville. Par la suite, les 
mythiques feux d’artifice  
de la fête nationale du 14 juillet. 

 أُوذّ: َٛ ر٘ظٕٔٞ

 ٗؾبهبد صوبك٤خ؟ 

Le présentateur : Vous organisez des activités 
culturelles ? 

 Monsieur Dupont : Certes, à partir du mois ٖٓاثزذاء : ثبُطجغ ، دٝثٕٞاُغ٤ذ 
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 ، ٛ٘بى اُؼذ٣ذ ٖٓ الأؽذاس ٤ٗغبٕ 

 "أًؾبى الاؽزلبٍٓغ ؽذس " رْ رخط٤و ُٜب 

 ؽ٤ش ٗغذ اُشهـ ، 

 أُغشػ ٝاُوشاءاد ٝأُؾبمشاد ٝاُش٣بمخ

 ا٣نب ٝك٢ ٜٗب٣خ اُق٤ق اُؾذائن 

 روذّ ُِضٝاس عٞلاد أُؾ٢ك٢ كشٗغب 

 ص٣بسادٝٝاُززٝم  

 .ك٢ أُذٕٜٔشعبٕ اُؾذائن ٝاُضساػخ ُ

d’avril, de nombreuses animations sont 
proposées avec l’événement « Kiosques en fête » 
où l’on trouve de la danse,  
du théâtre, des lectures, des conférences et du 
sport aussi et à la fin de l’été, les jardins 
de France proposent aux visiteurs des balades, 
des dégustations et des visites lors de 
la fête des jardins et de l’agriculture urbaine. 

 ثشٗبٓظأُوذّ: َٛ ُذ٣ٌْ 

 ؟اُضوبكبد رجبدٍ 

Le présentateur : Vous avez un programme 
interculturel ? 

 الاًٍٝبٕٗٞ اُغ٤ذ دٝثٞٗذ: ثبُطجغ ، ث٤ٖ ٜٗب٣خ 

 ،  ؽجبهٝٓ٘زقق  

 اُق٢٘٤ ك٢ ثبس٣ظ ٣ؾزلَ ثبُؼبّ أُغزٔغ

 ثٔخزِق الأٗؾطخ ٝأُٞاًت اُق٢٘٤ اُغذ٣ذ 

 ر٘ب٤ٖٗ ٝأعٞد ساهقخ.

Monsieur Dupont : Bien sûr, entre la fin janvier 
et la mi-février,  
la communauté chinoise à Paris fête le Nouvel An 
chinois avec des animations variées, des cortèges 
des dragons et des lions dansants. 

 أُن٤ق: أس٣ذ إٔ أؽٌشى 

 .ػ٠ِ ٝهزي

Le présentateur : Je tiens à vous remercier 
pour votre temps. 

 

 Rythmer : Marquer ضبط الاٌماع الإٌماع:

 Débuter : Commencer • البدء: بدء •

 Se parer : Se décorer •  نتزٌ: الملابس ارتداء •

 مركبة أو الحفلة: العربة •
 الكرنفال 

• Char : Véhicule décoré lors des fêtes ou 

carnavals 

 Fanfare : Musique militaire, très sonore • للغاٌة عال بصوت ، العسكرٌة الموسٌمى: النحاسٌة الفرلة •

 Animations : Ici, activités • هنا الانشطة :الفعالٌات •

 Le cortège : Le défilé • العرض: الموكب •

 Arrondissement : Quartier • حً منطمة: •

 Dégustation (déguster) : Goûter, savourer • تذوق ، خفٌفة وجبة: التذوق •

Écoutez, puis cochez « Vrai » ou « Faux » ! 

 عرض هذا ، الوثٌمة هذه فً -1
 ..تمدٌمً 

1- Dans ce document, il s’agit d’une présentation. 
f 

  .L’émission a lieu dans les studios d’une radio -2 .إذاعٌة محطة استودٌوهات فً العرض ٌمام -
v      

  فً هو مشارن الشخص الذي تمت معه الممابلة -
 .اجتماعً حدث

3- La personne interviewée est un participant à 
un événement social. f 

 فً الاجتماعٌة الأحداث عن الضٌف ٌتحدث -
 فرنسا 

4- L’interviewé parle des événements sociaux en 
France. v 
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Classifiez l’événement en cochant la bonne case ! 

 صنف المناسبة بالتأشٌر على الحمل المناسب

de loisirs 
 ترفٌهً

interculturel 
 تبادل ثمافً

culturel 
  ثمافً

Événement 
 الحدث

a   a- La fête de la musique 
 

  b b- Kiosques en fête 
 

 c  c- Le Nouvel An chinois 
 

d   d- La fête nationale 
 

e   e- Le traditionnel Carnaval de 
Paris 

 

  f f- La fête des jardins et de 
l'agriculture urbaine 

 

g   g- Le Nouvel An 

 

 

 

Reliez l’activité à l’événement qui convient ! 

a- La fête de la musique 
 عٌد الموسٌمى 

1- Le défilé se déplace d’un lieu à un 
autre. 

 .آخر إلى مكان من الموكب ٌنتمل - 1

b- La célébration du Nouvel An chinois 
 احتفال برأس السنة الصٌنً

2- On entend de la musique très sonore et 
on voit des voitures décorées. 

 المزخرفة السٌارات ونرى جدا عالٌة موسٌمى نسمع

c- Le carnaval de Paris 
 مهرجان بارٌس

3- Les gens goûtent des plats. 
 .الأطباق الناس تذوق

d- La célébration du Nouvel An. 
 احتفال رأس السنة

4- Les gens jouent de la musique partout. 
 مكان كل فً الموسٌمى الناس ٌعزف - 4

e- La fête des jardins et de l’agriculture 
urbaine 

 ك٢ أُذٕٜٓشعبٕ اُؾذائن ٝاُضساػخ 

5- Les parisiens participent à des activités 
culturelles variées. 

 متنوعة أنشطة ثمافٌة فً البارٌسٌون ٌشارن - 5

f- Les animations des Kiosques en fête 
 عروض أكشان الاحتفال

6- Les gens assistent à des défilés de 
dragons et de lions dansants. 

 الرالصة والأسود التنانٌن .مواكب ٌحضرون الناس

 

6 5 4 3 2 `1 
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Production orale 

 تعبٌر شفهً

Analysez les annonces suivantes, puis complétez la grille ! 

 !الجدول أكمل ثم ، التالٌة الإعلانات بتحلٌل لم

FESTIVAL TOUT LE MONDE 
Du 12 au 15 septembre 

 للجمٌع الاحتفال 
 سبتمبر/أٌلول 15 إلى 12 من

 
Place du marché 

 السوق ساحة
   

Visant à favoriser un 
autre regard sur la ville et 
sur sa relation à d’autres 

cultures 
• Spectacles des rues 
• Théâtre 
• Gastronomie 

• Musique 
• Danse 
• Visites 

 

Dans le but d’encourager les 

gens à lire, la municipalité invite 

ceux qui ont le 

goût de la lecture au 

 

3ème Salon du Livre 
• Rencontre avec des auteurs 
• Romans 
• Science-fiction 
• Documentaire 
• Livres pour enfants 
 
Samedi 16 novembre de 10h à 18h 

Au Centre de Congrès 
Entrée gratuite 

Dans le cadre de la fête des 
voisins, 

nous vous invitons à dîner 
et à fêter avec nous ! 

Date 
Samedi 11 juin 

Heure 
À partir de midi 

Lieu 
École primaire de Lyon 

• Repas participatif 
• Jeux pour petits et 

grands 
• Événement gratuit 

et ouvert à tous 
• Musique et 

ambiance festive 

On vous attend en grand nombre 
pour un moment de partage et de 

convivialité 

 

 عن مختلف منظور تعزٌز إلى تهدف
 الأخرى بالثمافات وعلبلتها المدٌنة

 الشوارع عروض •
 المسرح •
 الطهو فن •
 موسٌمى •
 الرلص •
 الزٌارات •

 المراءة على الناس تشجٌع أجل من
 لدٌهم الذٌن أولئن البلدٌة تدعو ، ٌلً كما

 الى لمراءةل تذوق
 الثالث الكتاب معرض

 المؤلفٌن مع الاجتماع •
 الرواٌات •
 العلمً الخٌال •
 الوثائمٌة البرامج •
 الأطفال كتب•
 

 الساعة من نوفمبر/الثانً تشرٌن 16 السبت
 .6/ 00 الساعة إلى 10/ 00

 المؤتمرات مركز فً
 الدخول مجانً

 ، الجٌران ٌوم من كجزء
 للعشاء ندعوكم
 !معنا والإحتفال
 التارٌخ

 /حزٌران 11 السبت
 الولت

 الظهٌرة من
 المولع

 الابتدائٌة لٌون مدرسة
 التشاركٌة الوجبة •
 والكبار للؤطفال الألعاب •

 مجانً حدث •
 للجمٌع ومفتوحة

 الاحتفالً جو الموسٌمى •
 كبٌرة بأعداد ننتظركم نحن
 والمحبة التشارن من للحظة
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  fête des voisins L'événement 
 الحدث

  de loisirs Le domaine 
 نوع الاحتفال

 
 

  Le but 
 الهدف

   Les participants 
 المشاركٌن

   La date 
 الزمان

   Le lieu 
 المكان

   Les activités 
 الانشطة

 

 ، المنظمون ، الهدف ، الحدث) بالترتٌب أدناه الجمل رتب
 المعرض لتمدٌم( والأنشطة والمكان والتارٌخ المشاركٌن

 للزهور! الدولً

Mettez les phrases ci-dessous selon l’ordre (événement, 

but, organisateurs, 

participants, date et lieu, activités) pour présenter la 

Foire Internationale 

des Fleurs ! 

 a-avec la participation de nombreux pays .والأجنبٌة العربٌة الدول من العدٌد بمشاركة -أ
arabes et étrangers. 

 الأنشطة من العدٌد بتنظٌم نموم ، المعرض من أسبوعٌن خلال
 ذلن فً بما

 العلوم جلسات ، الأطفال أنشطة أهمها
 .والختام الافتتاح وحفلتً

b- Durant deux semaines d’exposition, on 
organise de nombreuses activités dont 
les plus importantes sont les activités pour 
enfants, les séances scientifiques 
et les cérémonies d’ouverture et de clôture. 

 الضوء ٌسلط سنوي ثمافً حدث هو الدولً الزهور معرض
 ... خاص بشكل الدمشمً الورد و عام بشكل الازهار اهمٌة

c- La Foire Internationale des Fleurs est un 
événement culturel annuel qui souligne 
l’importance des fleurs en général et de la rose 
de Damas en particulier …. 

 و السٌاحة وزارة بٌن بالتعاون الحدث هذا تنظٌم تم
 .…دمشك محافظة

d- Cet événement est organisé en coopération 
entre le ministère du tourisme et le 

gouvernorat de Damas …. 

 e- L’événement se déroule au mois de juin ".تشرٌن" حدٌمة فً حزٌران فً الحدث ٌمام
dans le jardin de « Tichrine ». 

 الوردة هذه لمشاهدة سورٌا إلى المدوم على السائحٌن لتشجٌع
 .الشهٌرة

f- afin d’encourager les touristes à venir en 
Syrie pour voir cette rose célèbre. 

 

6 5 4 3 2 1 

b e a d f c 
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Choisissez l’une des annonces de la page 10 et présentez l’événement ! 

 : الحدث
 معرض الكتاب الثالث 

 ثمافً حدث هو الكتاب معرض
 المراءةالهدف: تشجٌع الناس على 

 :المشاركٌن
 
 

 الزمان:
 
 

 المكان:
 
 

 الانشطة:
 
 

 :L'événement 

3ème Salon du Livre 
Le salon du livre est un événement culturel 
Le but: le but d’encourager les gens à lire 
Les participants 

 
 

La date: 
 

 
Le lieu: 

 
 

Les activités: 
 
 
 
 

 

Compréhension de l’écrit 

 

 Exhaustif : Complet, total ًإجمال ، كامل: شامل
 Festif : Qui a un caractère de fête احتفالً طابع له: احتفالً

 S’enflammer : S’animer احٌاء: إشعال
 Sillonner : Parcourir, traverser عبر ، تصفح: تماطع

 Forain(e) : Nomade, mobile الجوال ، متنمل: ارض معارض

 Tombola : Loterie الٌانصٌب: السحب

 الأعمال  جمٌع: الدلائل
 السمع  على معتاد هو ما

 .إلخ ، مغنً ، موسٌمً

Répertoires : Ensemble des oeuvres 
qu’a l’habitude de faire entendre 
un musicien, un chanteur, etc. 

 ، مع تذكر: ذكرى إحٌاء
 احتفال 

Commémorer : Rappeler par une cérémonie, 
célébrer 
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Compréhension de l’écrit 

 evenements-www.mot.gov/cal 
 فرنسا ، شتاء أو صٌفا كان سواء

 حفل سواء. للبحتفال وجهة 
 ، تبادل ثمافً ، الثمافة ، الموسٌمى

 الرلص مهرجانات ، الرٌاضة 
 تفعله ما دائما تجد سوف ، الطعام أو
 .فرنسا فً 

Que ce soit en été ou en hiver, la France est une 

destination de fête. Qu’il s’agisse 

de musique, d’événements culturels, interculturels, 

sportifs, de festivals de danse 

trouverez toujours de quoi faire , vous ou de nourriture

en France. 
 شامل غٌر زمنً جدول هنا
 :العام هذا الرئٌسٌة للؤحداث 

Voici un calendrier non exhaustif des 

principaux événements cette année : 
 التً تسٌر فً العربات مواكب مع تشتعل  المدٌنة

 ، والكرنفالات والٌانصٌب الترفٌهٌة والحفلبت الشوارع 
 .الجمٌع متناول فً العلوم لجعل 

  تجارب شكل على والكبار الأطفال
 .تفاعلٌة

 ألبً مهرجان مدٌنة 
  ٌجمع جدا وشعبً احتفالً حدث هو
 أسابٌع خلبل عدة الممٌمٌن جمٌع بٌن

 لمعرفة المزٌد...........

La ville s’enflamme par des défilés de chars 

sillonnant les rues, des fêtes foraines, des parades et 

de la tombola pour rendre les sciences accessibles 

aux petits et aux grands sous forme d’expériences 

interactives.  

Le Carnaval d’Albi 

est un événement très festif et populaire qui réunit 

tous les habitants pendant plusieurs semaines 

……….. pour en savoir plus� 
 مؤتمرات بتنظٌم الٌوم العالمً للمرأة ٌسمح 

 وعروض وحفلبت موسٌٌمٌة ومعارض 
 :ٌلً ما على تسلط الضوء

 أجل من وخاصة المرأة حموق أجل من الكفاح
 بالرجال المساواة ممارنة عدم  من الحد 

 المزٌد...........لمعرفة 

Permet aux femmes de mettre en place des conférences, 

des expositions, des spectacles et des concerts, la 

Journée Internationale des Femmes met en avant la 

lutte pour les droits des femmes et notamment pour la 

réduction des inégalités par rapport aux hommes 

….. pour en savoir plus� 

  حفلبت ٌنظم برانلً متحف رصٌف
 للموسٌمى العالمٌة من   موسٌمٌة

 ".برانلً رصٌف موسٌمى" صالونات  خلبل
 تمدٌم هو الموسٌمً هذا الحدث من الغرض 
 :الآفاقمختلف  من عامة اعمال 

 الجزائر ، تونس ، المغرب
 لمعرفة المزٌد...........

Le musée du Quai Branly organise des concerts de 

musiques d’univers d’ailleurs durant les Salons de 

Musique du Quai Branly. 

 Le but de cette manifestation musicale est d’offrir au 

public des répertoires de différents horizons : 

 Maroc, Tunisie, Algérie 

......  pour en savoir plus� 

 أجل من الكفاح ذكرى من أجل إحٌاء
 المنظمات بعض تموم ساعات  ، 8 لدره عمل ٌوم 
 فً مظاهرات تنظٌم إلى والدعوة مسٌرات  بتنظٌم 

 العمال عٌد فً الشوارع
 لمعرفة المزٌد........... .

Afin de commémorer la lutte pour l’obtention d’une 

journée de travail de 8 heures, quelques organisations 

organisent des défilés et invitent à manifester dans 

les rues lors de la Fête du Travail 

.. pour en savoir plus� 

 سٌمام  ، العام هذا مرة ولأول
  للتبادل الثمافً  مهرجان" معا   العٌش"

 من اجل ابراز اهمٌة التبادل   سٌنظم الذي 
 . الثمافً فً لفرنسا

 النكهات عبر السفر سٌكون فرصة
 بفضل الأربعة العالم أركان إلى

 من متنوعة مجموعة أطباق  تذوّق
 مختلفة بلدان

 لمعرفة المزٌد........... .

Et pour la première fois cette année, 

« Vivre Ensemble », un festival interculturel qui sera 

organisé afin de mettre en valeur 

la diversité culturelle de la France. Ce sera 

l’occasion de voyager à travers les saveurs 

aux quatre coins du monde grâce à la 

dégustation d’une variété de plats de 

différents pays ……….. 
pour en savoir plus 

 

 

http://www.mot.gov/cal-evenements
http://www.mot.gov/cal-evenements
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 Lisez le texte, puis cochez « Vrai » ou الرأ النص ثم أجب ب صح أو خطأ 
« Faux » ! 

 .إعلان الوثٌمة هذه -1
 .الشبكً المولع على الوثٌمة تظهر - 2
 .مختلفة أحداث إلى الوثٌمة هذه تشٌر - 3
 2000 عام فً الوثٌمة فً المذكورة الأحداث تمع - 4

 .البلدان من عدد

1- Ce document est une annonce. 
2- Le document paraît sur un site internet. 
3- Dans ce document, on parle des 
événements variés. 
4- Les événements cités dans le document se 
déroulent dans 
plusieurs pays. 

 

 Lisez de nouveau, puis choisissez la bonne اختر الاجابة الصحٌحة
réponse ! 

 .............ألبً كرنفال خلبل -
 .الشوارع تجول المزٌنة  السٌارات

 .الأطباق الناس تتذوق
 .ثمافٌة بأنشطة تموم المرأة

 .واحد لٌوم المشاركون ٌجتمع -
 .الهدف هو فرنسا فً المختلفة الثمافات إظهار - 2
 للمرأة الدولً الٌوم-
 .ألبً كرنفال-
 ".لنعش معا" مهرجان -
 لاالعم عٌد-
 الموسٌمى سماع للمشاركٌن ٌمكن ، ............ أثناء - 3
 العربٌة 
 
 عٌد العمال-أ
 "معا   العٌش" مهرجان - ب

 الموسٌمى معارض
 ألبً كرنفال

 للمرأة الدولً الٌوم ٌهدف - 4
 إلى 
 .والرجل المرأة بٌن المساواة من الحد -

 و ومعارض محاضرات تمدٌم
 .موسٌمٌة وحفلبت عروض

 .الإنسان مصالح على الضوء تسلٌط( س)
 المرأة حموق أجل من الكفاح - د

1- Lors du Carnaval d’Albi, ………. 
a- les véhicules décorés parcourent les rues. 
b- les gens goûtent des plats. 
c- les femmes font des activités culturelles. 
d-� les participants se réunissent pendant une journée. 
2- Montrer les différentes cultures en France est le but  
a- de la Journée Internationale des Femmes. 
b- du Carnaval d’Albi. 
c- du festival « Vivre Ensemble ». 
d- de la Fête du Travail. 
3- Pendant ………, les participants peuvent entendre la 
musique arabe. 
a- la Fête du Travail 
b- le festival « Vivre Ensemble » 
c- les Salons de Musique 
d- le Carnaval d’Albi 
4- La Journée Internationale des Femmes a pour 
objectif de ………. 
a- réduire l’égalité entre femmes et hommes. 
b- faire des conférences, des expositions, des 
spectacles et des concerts. 
c- mettre en évidence les intérêts de l’homme. 
d-� lutter pour que les femmes aient leurs droits. 
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L’expression de but 

Lisez les phrases puis répondez aux questions ci-dessous ! 
1- Les portes des jardins sont ouvertes pour que les visiteurs fassent des balades. 
 
2- Le Ministère du Tourisme organise un festival interculturel pour mettre en valeur 
la diversité culturelle de la France. 
 
3- La mairie de Paris impose un règlement rigoureux lors de la célébration du Nouvel 
An de crainte que certaines personnes ne fassent des manifestations. 
 
4- J’ai pris un taxi de peur d’arriver en retard à la conférence. 
 
5- Les listes sont établies de façon que des gens de différents milieux socioculturels 
se rencontrent. 
 
6- Le festival sera organisé de manière à mettre en valeur la diversité culturelle de 
la France. 

1- Pour exprimer le but, quels éléments utilise-t-on dans les phrases ci-dessus ? 

1- …………………….. 2- …………………….. 3- …………………….. 
4- …………………….. 5- …………………….. 6- …………………….. 

 
 
 
 

 
 

« de peur que », « de crainte que » 
sont normalement accompagnés 
par la particule « ne » explétive qui 
n’est pas obligatoire. 
- On peut utiliser « de façon que ... » ou 
« de façon à ce que ... » et « de manière 
que ... » ou « de manière à ce que ... ». 

On peut remplacer l’infinitif par un nom. 
Ex. : Les ouvriers font une grève .... 
- pour obtenir une journée de travail 
de 8 heures. 
- pour l’obtention d’une journée de 
travail de 8 heures 
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 :        الهــدف صيـغة  

Les propositions subordonnées de but 

 

 ( Subjonctif )ػ٘ذٓب ٗش٣ذ اُزؾذس ػٖ اُٜذف كلاثذ ٖٓ ٓؼشكخ رقش٣ق الأكؼبٍ ثق٤ـخ ٓب ٣غ٠ٔ  أُنبسع أُ٘قٞة   

 :  )  Subjonctif (رقش٣ق الأكؼبٍ ثق٤ـخ أُنبسع أُ٘قٞة  

 ٓغ م٤ٔش  ( le présent )٣غت إٔ ٗؾقَ ػ٠ِ اُغزس أُطِٞة ٝرُي ٖٓ خلاٍ رقش٣ق اُلؼَ ثبُضٖٓ  اُؾبمش  -4

 كوو .  ( ils )اُغٔغ 

 ٝٗؾقَ ػ٠ِ اُغزس أُطِٞة .  )ent (ٝٗؾزف ُٓ٘ٚ اُٜ٘ب٣خ    ) ils (ٗأخز رقش٣ق اُلؼَ ٓغ اُن٤ٔش  -0

 صْ ٗن٤ق ُٜزا اُغزس اُٜ٘ب٣بد اُزب٤ُخ :  -3

 م٤ٔش اُلبػَ Subjonctifٜٗب٣خ  م٤ٔش اُلبػَ Subjonctifٜٗب٣خ 

Ions nous e je 

Iez vous es tu 

Ent ils  // elles e il // elle 
 

  )que  (ف٤ـخ أُ٘قٞة ثبُؾبمش دائٔبً رٌٕٞ ٓغجٞهخ ثــ  -1

 

  ُٓقشكخ  ثق٤ـخ  أُنبسع أُ٘قٞة  : )  Subjonctif(ٗأخز أكؼبٍ ٖٓ اُضٓش اُضلاصخ 

Prendre finir parler 

que je prenne isseque je fin que je parle 

que tu prennes issesque tu fin que tu parles 

qu' il  prenne issequ'il fin qu' il  parle 

que elle prenne que elle finisse que elle parle 

que nous prenions que nous finissions que nous parlions 

que vous preniez que vous finissiez que vous parliez 

ent// elle prenn qu'ils 

 

qu'ils finissent que ils // elle parlent 

 

   رقش٣ق الأكؼبٍ أُغبػذح ٝاُؾبرح ثق٤ـخ)Subjonctif  ( : 

Pouvoir venir faire avoir étre 

que je puisse que je vienne que je fasse que j'aie que je sois 

que tu puisses que tu viennes que tu fasses que tu aies que tu sois 

qu' il puisse qu' il  vienne qu' il  fasse qu' il  ait qu' il  soit 

que elle puisse que elle vienne qu' elle fasse qu' elle ait qu' elle soit 

que nous puissions que nous venions que nous fassions que nous ayons que nous soyons 

que vous puissiez que vous veniez que vous fassiez que vous ayez que vous soyez 

// elle  qu'ils

puissent 

 

que ils // elle 

viennent 

que ils /elles 

fassent 

que ils /elles 

aient 

que ils /elles 

soient 
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 ُِذلاُخ ػ٠ِ اُٜذف ٗشثو اُغِٔز٤ٖ ًٔب ٢ِ٣ :   ٔغٔٞػخ الاع٤ٔخ:ٝاد اُشثـو ك٢ اُأد 

ك٢ اُغِٔز٤ٖ ، ٣ٝغت الاٗزجبٙ ئ٠ُ ؽزف  ٗلغُٚ ئرا ًبٕ اُلبػَ   +  أداح اُشثو    ( infinitive )أُقذس ٗشثو ث٤ٖ اُغِٔز٤ٖ ثــ        

 اُن٤ٔش اُؼبئذ ػ٠ِ اُلبػَ أُزٌشس ك٢ اُغِٔخ اُضب٤ٗخ .
1-  

 لاعَ

 ثٜذف

 ثطش٣وخ ٍ

 ٖٓ اعَ

 خؾ٤خ إ

 خٞكب ٖٓ

Pour 

dans le but de 

de manière à 

afin de 

de crainte de 

  de peur de 

 
 

 ك٢ اُغِٔز٤ٖ .  ٓخزِقئرا ًبٕ اُلبػَ      +  أداح اُشثو    ( subjonctif )أُنبسع أُ٘قٞة ٗشثو ث٤ٖ اُغِٔز٤ٖ ثــ        

 

 لاجل أن

 بهدف أن

 لكً أن -بحٌث أن

 بطرٌمة أن -من أجل جعل

 بحٌث أن -نتٌجة لذلن

 خوفا أن

 خشٌة أن

pour que 

afin que 

de façon que 

de manière à ce que 

de sorte que 

de peur que 

que de crainte 

  

   

 تمبرين

 

1-   Complétez les phrases en choisissant la bonne réponse : 

1-   Je te téléphone …………..  t’informer de la date de notre prochaine réunion. ( pour – pour que ) 

2-    ………… écrire l’exercice, lisez la consigne.                                                  ( Afin que – Afin d' ) 

3-   Appelez-moi demain ……………. on convienne d’un rendez-vous.                ( pour qu’ – afin d’ ) 

4-   Tu peux m’indiquer le chemin ………… aller à la gare.                                   ( pour que – pour ) 

 

 

2- Complétez les phrases en choisissant la bonne réponse : 

1-  Je vais lui téléphoner  …………. il vienne chez nous.  ( pour -  pour qu’- afin d' )   

2-  Je vais voyager …………. me reposer .                         ( pour -  pour qu’- afin d' )   

3-  Il suffit de l’aider …….. elle soit heureuse.                    ( pour -  pour qu’- afin d' )   
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4-  Je les ai aidés ………..   ils puissent voyager.               ( pour -  pour qu’-  afin qu' )       

5-  J’ai fermé les volets ……..     le froid ne rentre pas .    ( pour -  pour qu’-  afin que ) 

6-  J’ai pris un parapluie ………’il ne pleuve .                    ( de peur qu - pour qu’-  afin que ) 

7-  Le salon sera fermé  ………. le  rénover .                      ( pour - pour qu’- afin d'  )  

8-  Il réprimande sa fille  ……..  elle ne suive pas ses conseils. (  pour  - de peur qu’ - afin que  )   

9-  Parlez lui ……….    il revienne sur sa décision.                    ( pour -  pour qu’- afin qu’) 

10-  Nous prenons un taxi ……...arriver au concert en retard.    ( de peur d’ - pour qu’- afin d'  )   

 

3- Complétez les phrases en choisissant la bonne réponse : 

1-   Il m’a prêté son cahier ………… je puisse reviser .                  ( pour -  pour que - afin d' )   

2-   Il m’a prêté son cahier …………… réviser.                              ( pour -  pour qu’- afin d' )   

)   afin d' -de pour que  -.      ( pour eperdle  neIl ne me prête pas son cahier ………………. je    -3 

 

 

4- Complétez les phrases en choisissant la bonne réponse : 

1- Elle m’a envoyé un carton d’invitation……… m’inviter à son anniversaire.  ( pour - pour que - afin d' )   

2-Elle m’a envoyé un message………… Je la cherche à l’aéroport.                     ( pour - pour que - afin d' )   

3-J’ai mis un pyjama chaud………. ne pas avoir  froid.                                         ( pour - pour que - afin d' )   

4-Il a acheté une nouvelle moto…….. visiter ses parents pendant le week-end.    ( pour - pour que - afin d' )   

5-Elles ont acheté des billets……… aller au concert.                                             ( pour - pour que - afin d' )   

 

 : دوراتــئلة الــأس

 *   afin d' )           pour qu' //  pour  .         ( chez nous eviennJe vais lui téléphoner …….. il //0243الأ٠ُٝ    اُذٝسح

 *  afin d' ).                 pour qu' //  pour heureuse .    ( soitIl suffit d'aider ta mère …….. elle //0243   اُضب٤ٗخ  اُذٝسح

 *  'afin d').       pour qu' //  pour à mon anniversaire .        ( inviterJe te téléphone ……… t //1024الأ٠ُٝ    اُذٝسح

 *  1024en retard .                                        ent'arrivJe leur demande de prendre un taxi …… ils n   اُضب٤ٗخ  اُذٝسح

// afin d' // de façon à).                     de pour qu' (                                 

 *  pour qu' attention la prochaine fois.  (pour  / afin d'// e fass……… if  lui ai parlé  Je      .(5024الأ٠ُٝ    اُذٝسح

 *   .……… 5024au concert le soir.                                       allerMes copains ont achetè de billets اُضب٤ٗخ  اُذٝسح

// pour qu' // afin qu ).                       pour(                                 

 *   ………pour qu' // de pour qu).                   pour. (reviserj'ai emprunté le cahier de Sami //6024الأ٠ُٝ    اُذٝسح

*   terminer son projet epuissTon copain !Je l'ai aidé ………… il                                                   .6024   اُضب٤ٗخ  اُذٝسح

)     afin qu ( de peur qu' //  pour  //                                                                                   
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 ظًّ إٌّٙاض

Complétez les phrases suivantes avec l’élément qui convient ! 

de peur que – de façon que – pour – afin que – de crainte de – de manière à 
1- Le gouvernorat a décidé d’organiser des événements gratuits ……………........... 
encourager les touristes à visiter la ville. 
2- L’organisateur du marathon met des instructions ……………........... un accident 
ne se produise. 
3- Un festival d’orchestre est organisé ……………........... les jeunes musiciens se 
réunissent. 
4- Les musiciens jouent de la musique dans les places publiques ……………........... 
tout le monde l’entende. 
5- Il a noté la date du festival ……………........... ne pas l’oublier. 
6- On installe un snack ……………........... perdre le temps. 

Choisissez la bonne réponse ! 

A- Notre office du tourisme publie un calendrier …………. vous puissiez participer à 
votre événement préféré. 
a- pour            b- de peur que              c- pour que         d- afin de 
 
B- Je prends mon parapluie …………. il ne pleuve. 
a- afin qu’          b- pour qu’          c- de crainte qu’          d- de façon à ce qu’ 
 
C- Les Champs-Élysées se parent de chars et de fanfares …………. fêter le Nouvel An. 
a- pour           b- de crainte de            c- pour que                d- de peur que 
 
D- Un salon de livres est organisé …………. les auteurs et les lecteurs se rencontrent. 
a- de façon à               b- afin de                  c- afin que           d- pour 
 
E- Le gouvernement a organisé l’événement …………. tout le monde y participe. 
 

de manière que -d        de crainte que  -c                de peur de  -bafin de               -a 

 

Mettez les verbes entre parenthèses au mode et au temps qui conviennent ! 

a- L’agenda des événements paraît sur le site du ministère pour qu’ un large 
public (connaître) ……………………… les dates. 
b- La municipalité annoncera la date du marathon de façon que les athlètes 
(pouvoir) ……………………… se préparer. 
c- J’ai réservé des places via Internet afin de (ne pas être obligé) ……………………… 
de faire la queue au guichet. 
d- Le site du Salon de Livres a été conçu de façon à ce que tout le monde 
(s’y retrouver) ……………………… . 

) ……………………… au courant.se mettre( pourJe participerai à la foire  -e 
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Reliez les deux propositions en utilisant (pour) ou (pour que) et faites les 
changements nécessaires 

a- Je voyage en France ; je participe à la Fête de la Musique. 
……………………………………………………………………………................................................... 
b- Le Ministère du Tourisme organise des événements différents ; il encourage le 
tourisme dans le pays. 
………………………………………………………………………………............................................... 
c- La Municipalité a organisé des événements gratuits ; tout le monde peut y 
participer. 
……………………………………………………………………………….............................................. 
d- La Foire Internationale des Fleurs souligne l’importance de la rose de Damas ; 
la rose de Damas sera réputée partout. 
……………………………………………………………………………….............................................. 

Complétez les phrases suivantes pour marquer un but ! 

a- Vous pouvez contacter l’office du tourisme …………..……………………… . 
b- Préparez la cérémonie …………..……………………… . 
c- Il me prête son déguisement …………..……………………… . 
d- On a lancé un abonnement gratuit au salon de cinéma …………..……………………… . 
e- Il faut varier le programme des événements culturels …………..……………………… . 

 

 

 

Bonne chance 
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Lisez les messages suivants, puis complétez le tableau ci-dessous ! 

 www.evenementssociaux/forum.com  

 Retour à la liste des discussions- 
 Répondre à la discussion          - Modifier la discussion 

 Quels sont les événements sociaux dans بلدن؟ فً الاجتماعٌة المناسبات هً ما
votre pays ? 

 
 
 
 

 
 

 علاّ !

 أٗب ، ادػ٠ ثبٝلا. أٗب ئعجب٤ٗخ ٝأػ٤ؼ ك٢ ٓذس٣ذ. 

 ٓذ٣٘ز٢ رؼ٤ؼ اُؼذ٣ذ ٖٓ

 .ٓذاس اُغ٘خالأؽذاس ػ٠ِ  

 الاؽزلبلاد رغ٤ِخ. أؽذ أًضش 

 ًشٗلبٍ ٓذس٣ذ.ٛٞ 

 

 ٔغ٤شاد، ٣زْ ر٘ظ٤ْ اُؾللاد أُٞع٤و٤خ ٝاُ ؽجبه 06ئ٠ُ  04ٖٓ 

 لاعزوجبٍ اُشث٤غٝسػ اُؼَٔ ر٘ظْ ٝ

 ثؾٔبط ٝكشػ. 

 ُِؾًٞٞلا" اُذ٢ُٝأُؼشك اُؾذس اُضوبك٢ " رؾش٣ٖ اُضب٢ٗ ك٢ 

 اؽزلبلاً ثٞفٍٞ"٣جذأ ثززٝم اُؾًٞٞلا 

  اٍٝ ؽجٞة اٌُبًبٝ ا٠ُ ٓذس٣ذ  

 

 
 

 

 
Salut ! 
Moi, c’est Paola. Je suis espagnole et je vis à Madrid. 
Ma ville accueille de nombreux événements tout au 
long de l’année. 
L’une des célébrations de loisirs les plus amusantes, 
c’est le Carnaval de Madrid. 
De 21 à 26 février, des concerts, des défilés et des 
ateliers sont organisés pour accueillir le printemps avec 
enthousiasme et joie. 
Au mois de novembre, l’événement culturel  
« le Salon International du Chocolat » 
 commémore par des dégustations l’arrivée des 

premières fèves de cacao à Madrid 

 
 
 

 
 
 

 ! الخٌر صباح
 تحٌها بلبدي الأحداث من العدٌد. إٌطالً أنا. اندرٌا اسمً

 عام كل روما بلدٌة تنظم. 
 الحدث هذا". ماجٌو برٌمو"الموسٌمى مهرجان 
 بالموسٌمى ٌحتفً الذي الترفٌهً 

 للمشاهدٌن وتسمح اٌار من الأول فً تمام ، الرون موسٌمى
 فنانٌن مجان ا لحفلبت بالحضور 
 .مشهورٌن 

 الحدث ألٌم ، الأوروبً للمسرح للتروٌج
 فً ٌمام" المسرح مهرجان" الثمافً 
 عروضا وٌمدم حزٌران 

 واجتماعات مسرحٌة ومعارض 
 
 
. 

 
Bonjour ! 
Je m’appelle Andrea. Je suis italien. Beaucoup 
d’événements animent mon pays.  
Tous les ans, la municipalité de Rome organise le 
festival de musique« Primo Maggio ». Cet événement 
de loisir, qui rend hommage à la musique 
rock, se déroule le 1er mai et permet aux spectateurs 
d’assister gratuitement aux concerts d’artistes de 
renommée. 
Pour valoriser le théâtre européen, l’événement 
culturel « le Festival du Théâtre » se déroule au mois 
de juin et propose des représentations 
théâtrales, des expositions et des rencontres. 
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Paola Andrea  

    L'événement 
    Le domaine 

    Le genre 

    Le but 

    Les activités 

    La date 

 

  بعض لتمدٌم المنتدى هذا فً شارن
 !بلدن من المناسبات

 تحدد  مناسبات 3 عن ٌمل لا ما اعرض)
 !(والأنشطة والتارٌخ والهدف المجال 

Participez à ce forum pour présenter certains 
événements de votre pays ! 
(Présentez au moins 3 événements en précisant le 
domaine, le but, la date et les activités !) 

 www.evenementssociaux/forum.com 
Bonjour, 

 .سوري انا. سامً اسمً
 .بلدي تحٌها الأحداث من العدٌد

 ممتع حدث هو ، دمشك فً نٌسان فً ٌمام الذي الربٌع مهرجان
 دمشك ورود بأهمٌة للبحتفال
 السٌارات بالورود للمعرض زٌنت المنظمة الشركات

 .موسٌمٌة حفلبت ونظمت 
 
 
 

 فً ٌمام الذي الدولً دمشك معرض
 تبادل ثمافً حدث هو بدمشك أٌلول 
 دول فً الآخرٌن مع الثمافة تبادل أجل من 
 الموسٌمٌة الحفلبت بإلامة الشركات تموم حٌث ، العالم 
 .المحلٌة الأطباق وتذوق 
 

  حزٌران فً ٌمام الذي ، حلب للعة مهرجان
 ثمافً مهرجان هو ، حلب فً
 ، التراث بأهمٌة للبحتفال 
 موسٌمٌة عروضا   حلب محافظة وتنظم 
 .للجمهور مجانٌة ومسرحٌة 

Je m’appelle sami. Je suis syrien.  
Beaucoup d’événements animent mon pays.  
La Fête du Printemps qui se déroul en avril à Damas, 
C'est un festival de loisirs . 
Pour célébrer l'importance des roses de Damas 
Les sociétés organisatrices de l'exposition ont fleuri 
les véhicules et organisé des concerts. 
 
La Foire Internationale de Damas, qui se déroul en 
septembre à Damas, C'est un festival interculturel afin 
d'échanger la culture avec d'autres dans les pays du 
monde.Les compagnies donnent des concerts et 
dégustent des plats locaux. 
 
Le Festival de la Citadelle d'Alep, qui se déroul en juin 
à Alep, C'est un festival culturelle, afin de célébrer  
l'importance du patrimoine. 
Le gouvernorat d'Alep organise gratuitement des 
spectacles musicaux et théâtraux pour le public. 
 

 

  ، اجتماعً حدث لتنظٌم
 ... تحدٌد إلى نحتاج
 ، المٌزانٌة ، المولع ، المستهدفة المجموعة ، الهدف
 وكٌفٌة والولت والمدة التارٌخ

 بن الخاص الحدث عن الإعلبن 

Pour organiser un événement social, on a besoin 

de définir … 

l’objectif, le groupe cible, le lieu, le budget, 
la date, la durée et l’heure, et comment 
annoncer son événement 

 ، المراءة بأهمٌة احتفاء  
  سكان دمشك محافظة تدعو 

 5 فً الثمافً المركز إلى دمشك مدٌنة وزوار
ا 2 الساعة آب    ، الكتاب معرض لحضور ظهر 

  المكتبات كبرى بمشاركة
  مسرحٌة مشاهد هنان وسٌكون ، المشهورٌن والكتاب
 .للجمٌع مجانً الدخول ثمافٌة وأفلبم

Afin de célébrer l'importance de la lecture, le 

gouvernorat de Damas invite les habitants et les 

visiteurs de la ville de Damas au Centre culturel le 5 

août à 14 h  pour assister au Salon du livre, avec la 

participation des principales bibliothèques et des 

écrivains célèbres,il y aura  des scènes de théâtre et des 

films culturels, l'entrée est gratuite pour tous. 

http://www.evenementssociaux/forum.com
http://www.evenementssociaux/forum.com
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Je m’entraîne1 

 
  ساد٣ٞ ٓغزٔؼ٢ أػضائ٢: أُوذّ

FM  ً  ٗؾٖ ك٢ ثشٗبٓغ٘ب،! ٓشؽجب

 ئثذاء أُٞاه٤ٖ٘ ثؼل ٖٓ هِج٘ب

 ثخقٞؿ آسائْٜ 

 . ٓلنِخ اعزٔبػ٤خ ٓ٘بعجخ

 ٓوبثِزْٜ رٔذ ٖٓ ثؼل آساء ٢ٛ ٝٛب

Le présentateur : Chers auditeurs de radio FM, 
bonjour ! Pour notre émission, nous 
avons demandé à certains citoyens de donner leurs 
avis en ce qui concerne 
l’événement social préféré. Et voici les avis de certaines 
personnes interrogées. 

 .ثٍٞ أٗب! ٓشؽجًب: ثٍٞ

 اُذ٢ُٝ ثٞسدٝ ٓؼشك ك٢ أُؾبسًخ أؽت 

 الأٗؾطخ ك٢ أُؾبسًخ أعزط٤غ لأ٢٘ٗ

 .أُخزِلخ اُضوبك٤خ 

Paul : Bonjour ! Moi c’est Paul. J’aime participer à la 
Foire internationale de Bordeaux 
parce que je peux participer à des activités culturelles 
variées. 

  ، ٢ُ ثبُ٘غجخ. ا٣ق اٗب!  علاّ

 عبرث٤خ الأًضش اُؾذس ٛٞ اُٞه٢٘ اُؼ٤ذا٤ُّٞ  ٣ظَ

 ٓٞع٤و٤خ ؽلِخ ، ٝأُٞع٤و٠ اُؼغٌش١ اُؼشك ؛ أُغب٤ٗخ اُ٘ؾبهبد ٓغ

  اُطِن اُٜٞاء ك٢

 .الأٗلبط اُز٢ رؾجظاُ٘بس٣خ  الأُؼبة ػشك

Ève : Salut ! Je suis Ève. Pour moi, la Fête Nationale 
reste l’événement le plus attrayant 
avec ses animations gratuites ; défilé et musique 
militaires, concert en plein air et feux 
d’artifice à couper le souffle. 

 .ع٤ٕٔٞ اع٢ٔ! ٓشؽجبً: ع٤ٕٔٞ

 ٛٞ ٢ُ ثبُ٘غجخ ئصبسح الأًضش اُؾذس 

  ثبُٔلاثظ اُزٌ٘ش٣خ ًٓٞت ٓغ ٤ٗظ ًشٗلبٍ

  رٔلأ اُز٢ اُلخٔخ ٝاُؼشثبد

 .اُؾٞاسع

Simone : Salut ! Je m’appelle Simone. L’événement le 
plus intéressant pour moi c’est 
le Carnaval de Nice avec le cortège costumé et les 
chars grandioses qui sillonnent les 
rues. 

 ٢ٛ اُغذ٣ذح اُق٤٘٤خ اُغ٘خ ، ٢ُ ثبُ٘غجخ. سٝعش ئٗٚ! ٓشؽجبً: سٝعش

 ٓ٘بعجخ سائؼخ

 اُشاهقخ ٝالأعٞد ٓٞاًت اُز٤ٖ٘ أسٟ إٔ أؽت. 

 .ثبس٣ظ ؽٞاسع ك٢ 

Roger : Salut ! C’est Roger. Pour moi, le Nouvel An 
chinois est une manifestation 
merveilleuse. J’aime voir les dragons et les lions danser 
dans les rues de Paris. 

 اٌُزبة ٓؼشك. ك٤ِ٤ت اٗب! ٓشؽجبً: ك٤ِ٤ت

  ٛٞ ُِؾجبة ٝاُقؾبكخ 

 . ٓلنَ ثبُ٘غجخ ٢ُ ؽذس

 ٝأُإرٔشاد الاعزٔبػبد خلاٍ ٖٓ

 اُ٘ٞع ُٜزا ؽبِٓخ سؤ٣خ ػ٠ِ اُؾقٍٞ ٢ٌ٘٘ٔ٣ ، ٝأُؼبسك أُ٘ظٔخ 

 .الأدث٢

Philippe : Bonjour ! Je suis Philippe. Le Salon du Livre 
et de la Presse Jeunesse est mon 
événement préféré. Grâce aux rencontres, aux 
conférences et aux expositions organisées, je peux 
avoir un panorama complet sur ce genre littéraire. 

 ؽنٞس أؽت. ٤ُب ئٜٗب ، أٗب! ٓشؽجبً: ٤ُب

 اؽزلبٍ اُشث٤غ ك٢ اُؾبسع 

 ُؾنٞس كشفخ ٛزٙ. اُؾبسع ُلٕ٘ٞ ٛٞ ٓخقـ

  ٓغبٗبً اُغ٤شى ػشٝك

 .أُغشػ أٝ اُشهـ

Léa : Bonjour ! Moi, c’est Léa. J’aime assister au 
Printemps des Rues, le festival dédié 
aux arts de la rue. C’est l’occasion d’assister 
gratuitement à des spectacles de cirque, 
de danse ou de théâtre. 
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Écoutez, puis cochez « Vrai » ou « 
Faux » ! 
 

 

a- Vous venez d’entendre un sondage. V اٗزْ اعزٔؼزْ ا٠ُ اعزطلاع ُِشأ١ 

b- L’émission se passe à la télé. F  ٣غش١ ك٢ اُزِلبصاُجشٗبٓظ  

c- Les personnes interrogées sont des 
touristes. F 

 الاؽخبؿ اُز٣ٖ ٣غ٤جٕٞ ْٛ

ع٤بػ   

d- Dans ce document, on parle de différents 
événements en France.  V 

 ك٢ ٛزا اُ٘ـ ٗزٌِْ ػٖ أُ٘بعجبد أُخزِلخ

ك٢ كشٗغب   

Reliez la personne à son genre d’événement préféré ! 

  

a- L’événement social ayant un défilé déguisé. 
ذٕىشٞ ػشض ِغ الاظرّاػٟ اٌحذز  

A- Paul 
 

b- L’événement artistique musical. 
 ٓ٘بعجخ ك٤٘خ ٓٞع٤و٤خ

B- Ève 
 

c- L’événement culturel consacré à la littérature. 
 ُلأدة ٓخقـ صوبك٢ ؽذس

C- Simone 
 

d- L’événement social ayant des fanfares et des feux d’artifice. 
ٗبس٣خاُؼبة  ٝػشك ػغٌش١  رنْ اُز٢ الاعزٔبػ٤خ أُ٘بعجخ . 

D- Roger 
 

e- L’événement interculturel chinois. 
 .اُضوبكبد ُزجبدٍ اُق٢٘٤ اُؾذس

E- Philippe 
 

f- L’événement commercial et culturel. 
 .ٝاُضوبك٢ اُزغبس١ اُؾذس

F- Léa 

 

F E D C B A 

A D B E F C 
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 !ُ٘ذٕ ثض٣بسح هْ

 ٝأُٜشعبٗبد ٝأُؼبسك اُل٤٘خ ٝاُلؼب٤ُبد اُذ٤٘٣خ أُ٘بعجبد ئؽ٤بء

 ر٘ؼؼ أُٞع٤و٤خ

 اُقؼت ٖٓ ع٤ٌٕٞ. ُ٘ذٕ ك٢ الاؽزلبلادهبئٔخ 

 ؽبِٓخ هبئٔخ ئػطبء 

 .ٝالاؽزلبلاد ُِٔ٘بعجبد

Visitez Londres ! 

Fêtes religieuses, événements artistiques, foires et 

festivals de musique animent 

le calendrier de festivités à Londres. Il serait difficile 

de donner une liste exhaustive 

des événements et des manifestations. 

 :ثبُٔشػ اُؼبّ ُ٘ذٕ عٌبٕ ٣جذأ

 ٗبس٣خ ٝأُؼبة ًٓٞت 

 .اُغذ٣ذ اُؼبّ ثٔ٘بعجخ ػ٠ِ ٜٗش اُزب٣ٔض

Les Londoniens débutent l’année avec des loisirs : 

Parade et feux d’artifice sur 

.Nouvel Anà l’occasion du la Times  

 ؽذس ٛٞ" اُذػب٣خ ٜٓشعبٕ"

 ة ؾ٤ذ٣ ك٢٘ 

 أُٜشعبٕ خلاٍ. ٓغزوِخ ٓٞع٤و٠

 ٝأُطشث٤ٖ اُلشم رؼذدد 

  أٓبّ ٝد٤ُٕٝٞ ٝه٤ٕ٘ٞ ك٘بٕٗٞ

 أُزلشع٤ٖ ٖٓ ًج٤ش ػذد

 .أُغزوِخ أُٞع٤و٠ ػؾبم

Le « Propaganda Festival » est un événement 

artistique qui rend hommage à la 

musique indépendante. Durant le festival, de 

nombreux groupes et chanteurs 

nationaux et internationaux se produisent devant un 

bon nombre de spectateurs 

amateurs de musique indépendante. 

 ػشٝك ر٘ظْ ، ا٣بس ؽٜش ك٢ ػبّ ًَ ٖٓ

 ؽٌغج٤ش ٓغشؽ٤بد 

 اُضوبك٢ اُؾذس خلاٍ ٗظٔذ

 اُز١" اُؼب٢ُٔ ؽٌغج٤ش ٓغشػ" 

 ؽٌغج٤ش ػبُْ ك٢ ٣ـٞؿ أُؾبٛذ ُغؼ٣َٜذف  

 ٝالاخشاط اُذ٣ٌٞس خلاٍ ٖٓ

 .أُغشؽ٤خ ٝاُؼشٝك

Tous les ans, au mois de mai, des représentations de 

pièces de Shakespeare sont 

organisées pendant l’événement culturel « 

Shakespeare’s Globe Theatre » qui vise 

à plonger le spectateur dans l’univers de Shakspeare 

à travers le décor, la mise en 

scène et les représentations. 

 ٕٜٓشعب ٛٞ" ُِٔطبػْ ُ٘ذٕ ٜٓشعبٕ

 ئ٠ُ ٣ٜذف طؼبّرزٝم اُ

 .ٝاُضوبكخ ؽت اُطؼبّ ٓضط

 اُؼؾبء ر٘بٍٝ ُِن٤ٞف ٣ٌٖٔ 

 ٓغشؽ٢ ػشك أٝ ك٤ِْ ػشك ؽنٞسْٛ أص٘بء 

 .ك٢٘ ٗؾبه أٝ

 أُٜشعبٕ ، ٣وذّ اُطِن اُٜٞاء ك٢ الأداء ؽذٝد ًغش أعَ ٖٓ

  أٗٞاع ع٤ٔغ" اُذ٢ُٝ غرٌنتش ودوكلبن 

 :أُغب٤ٗخ اُضوبك٤خ الأٗؾطخ

 .ٝأُغشػ ٝأُٞع٤و٠ اُشهـ

London Restaurant Festival » est un festival 

gastronomique qui a pour but de 

mélanger gourmandise et culture. Les clients 

peuvent dîner tout en assistant à une 

projection de film, une représentation théâtrale ou 

une animation artistique. 

Afin de briser les limites de la performance en plein 

air, « Greenwich and Docklands 

International Festival » propose toutes sortes 

d’activités culturelles gratuites : 

Danse, musique et théâtre. 

  اُشهـ ٝػشٝك رٌ٘ش٣خ، اعزؼشامبد  ُِؼشثبد ٓغ٤شاد

  ٝاُؾللاد اُؾٞاسع ك٢ ٝاُزشك٤ٚ

 اُلار٤٘٤خ أٓش٣ٌب ثضوبكخ اؽزلبلا أُٞع٤و٤خ

 أُؾ٘شًخ اُضوبكبد ث٤ٖ اُؾذس خلاٍ 

 ) ٜٓشعبٕ اُوش٣خ(".ث٣ٞجِٞ د٣َ ًشٗلبٍ"

 

 ُٔؼشكخ أُض٣ذ، رغزط٤ؼٕٞ ص٣بسح ٓٞهؼ٘ب

 الاٌُزش٢ٗٝ 

 

 

 ثِذ٣خ ُ٘ذٕ

Défilés de chars, déguisements, spectacles de danse, 

animations de rues et concerts 

de musique célèbrent la culture latino-américaine 

pendant l’événement interculturel 

« Carnaval del Pueblo ». 

 

Pour en savoir plus, vous pouvez visiter notre site 

électronique : 
http//www. événementssociaux-londres.com 

 
Municipalité de Londres 
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Janvier 

L M M J V S D   
1 
Nouvel An 

 

Février 

L M M J V S D 
23 
Propaganda Festival 

Mai 

L M M J V S D 
1-31 
Shakespeare’s Globe 
Theatre 

juin 

L M M J V S D 
1-30 
Greenwich and 
Doclands 
International Festival 

août 

L M M J V S D 
1 et 2 
Carnaval del pueblo 

octobre 

L M M J V S D 
1 - 15 
London Restaurant 
Festival 

 1كانون الثانً
 راس السنة

 شباط 23
 مهرجان الدعاٌة

اٌار 31مسرح شكسبٌر الدولً  حزٌران مهرجان 1-33 
ودوكلبن الدولًغرٌنتش   

تشرٌن الاول مهرجان 15-1 2-1اب مهرجان المرٌة
 مطاعم لندن

 

 

 Rendre hommage à : Saluer publiquement, honorer : اؽبد ػِ٘ب، ٓغذهبّ ثزٌش٣ْ 
 Gastronomie : Nourriture, alimentation ، هؼبّ ، ؿزاءكٖ اُزٝاهخ

 

Cochez « Vrai » ou « Faux » !  

a- Dans ce document, on trouve un calendrier. صِٕٟ ظذٚي اٌٛش١مح ٘زٖ فٟ ٠ٛظذ -أ.. 

b- Le texte présente des événements différents. أحذاشاً إٌص ٠ؼشض -ب 

 .ِخرٍفح 

c- Ce document est une publication officielle. سس١ّح ِطثٛػح اٌٛش١مح ٘زٖ -ض. 

d- Le document donne la possibilité d’accéder à plus 
d’informations. 

ِٓ ِض٠ذ إٌٝ اٌٛصٛي إِىا١ٔح اٌّسرٕذ ٠ؼطٟ -د  

اٌّؼٍِٛاخ   

 

Mettez l’interview suivante dans le 
bon ordre ! 

اٌصح١ح تاٌرشذ١ة اٌرا١ٌح اٌّماتٍح سذة ! 

a- Donc, dans les trois dimensions économique, sociale 
et environnementale. 
Et quand cet événement se déroule-t-il ? 
 

  ٝالاعزٔبػ٤خ الاهزقبد٣خ اُضلاصخ الأثؼبد ، ك٢أرا -أ

 .ٝاُج٤ئ٤خ
 اُؾذس؟ ٛزا ٣وبّ ٝٓز٠

 ؟

b- C’est un événement français annuel de 
sensibilisation à la solidarité internationale, 
créé sous le nom de Semaine de la Solidarité 
Internationale en 1997 à la Sorbonne. 
 

 .اُذ٢ُٝ ثبُزنبٖٓ ُِزٞػ٤خ ع١ٞ٘ كشٗغ٢ ؽذس ٛٞ -ة
 اسبوع التضامن الدولً اعْ رؾذ ئٗؾبؤٛب رْ
 .اُغٞسثٕٞ عبٓؼخ ك٢ 4991 ػبّ ك٢ 

 

c- Le festival des solidarités a pour objectif d’informer 
et de sensibiliser le public à la 
solidarité internationale et au développement durable. 
 

 اُزنبٖٓ ٜٓشعبٕ ٣ٜذف -ط

 ؽٍٞ اُغٜٔٞس ٝرضو٤ق رٞػ٤خ ا٠ُ 
 .أُغزذآخ ٝاُز٤ٔ٘خ اُذ٢ُٝ اُزنبٖٓ

 

d- Chaque année en novembre, des associations et des 
établissements scolaires 
organisent plus de 4400 animations pour donner aux 
citoyens l’envie d’agir 
pour un monde juste, solidaire et durable. 

  اُغٔؼ٤بد ٗٞكٔجش ك٢ ػبّ ًَ -د

 ٝأُذاسط
 ارخبر ك٢ ٣شؿجٕٞ أُٞاه٤ٖ٘ ُغؼَ ؽذس 1122 ٖٓ أًضش ر٘ظ٤ْ

 ئعشاءاد
 ٝٓغزذاّ ٝٓٞؽذ ػبدٍ ػبُْ أعَ ٖٓ

e- Quel est le but de cet événement ? اُؾذس؟ ٛزا ٖٓ اُـشك ٛٞ ٓب -ٛـ 

f- Lancé il y a plus de 20 ans, le festival des solidarités 
est un rendez-vous international 
pour célébrer la solidarité. Pourriez-vous le présenter 
en quelques mots ? 

 د٢ُٝ ؽذس ٝٛٞ ، ػبٓب 02 ٖٓ أًضش ٓ٘ز اُزنبٖٓ ٜٓشعبٕ اٗطِن -ٝ
ثبُزنبٖٓ ُلاؽزلبٍ  

 . َٛ ٣ٌٔ٘ي روذ٣ٜٔب ك٢ ثنغ ًِٔبد

 

1 2 3 4 5 6 

F B E C A D 

 
 
 



 4722123 (    معهد مجدولين هبتف: اللغــة الفـرنســــية)    الصف الثبلث الثبنىي   -   0938285170 :الأستبذ : ألكسندر محمىد   

 21اٌصفحح 
 

Votre ami(e) français(e) vous a envoyé un mél pour 
s’informer sur les 
événements sociaux de votre pays. Vous répondez par un 
courrier électronique 
dans lequel vous présentez certains événements sociaux ! 
(Présentez 3 événements au minimum en déterminant le 
domaine, le lieu, la date, 
le but et les activités de chaque événement.) 

ًٟ  تش٠ذاً اٌفشٔسٟ صذ٠مه إ١ٌه أسسً  إٌىرشٚٔ

 ػٓ ٌلاسرؼلاَ ا
 ذشد. تٍذن فٟ الاظرّاػ١ح الأحذاز

 الإٌىرشٟٚٔ اٌثش٠ذ غش٠ك ػٓ 
 !الاظرّاػ١ح الأحذاز تؼط ف١ٙا ذمذَ اٌرٟ

 ذحذ٠ذ خلاي ِٓ الألً ػٍٝ أحذاز 3 لذَ)

 ، ٚاٌراس٠خ ٚاٌّىاْ اٌّعاي 
حذز وً ٚأٔشطح غشضاٌ .) 

De: Sami@gmail.com 
Aˊ:Ali@gmail.com 
sujet: événements sociaux 
 
Cher Ali, 
Je vais parler des événements sociaux dans mon pays. 

La Fête du Printemps qui se déroul en avril à Damas, 
C'est un festival de loisirs . 
Pour célébrer l'importance des roses de Damas 
on organise des chars décorés et des concerts. 
 
La Foire Internationale de Damas, qui se déroul en 
septembre à Damas, C'est un festival culturel afin de 
Souligner l'importance de la science. 
 on organise Activités pour enfants et scènes 
scientifiques 
 
Le Festival de la Citadelle d'Alep, qui se déroul en juin 
à Alep, C'est un festival  interculturelle, afin de 
echange d'expériences. 
on organise des spectacles musicaux et théâtraux 
pour le public. 

Au revoir 
Sami 

 

De: Sami@gmail.com 
Aˊ:Ali@gmail.com 

sujet: événements sociaux 
 

 
 ػٍٟ، ػض٠ضٞ
 .تٍذٞ فٟ الاظرّاػ١ح الأحذاز ػٓ سأذحذز
 تذِشك ١ٔساْ فٟ ٠ماَ اٌزٞ اٌشت١غ ِٙشظاْ

 .ٌٍرشف١ٗ ِٙشظاْ ٘ٛ 
 دِشك ٚسٚد تأ١ّ٘ح ٌلاحرفاي

 .اٌّٛس١م١ح ٚاٌحفلاخاٌّض٠ٕح  اٌؼشتاخ ٕظ١ُٔ ٔحٓ
 
 

 ٠ماَ اٌزٞ اٌذٌٟٚ دِشك ِؼشض

 شمافٟ ِٙشظاْ تذِشك أ٠ٍٛي فٟ 

 .اٌؼٍُ أ١ّ٘ح لإتشاص 
  ٌلأغفاي أٔشطح ٕٔظُ  

 

 اٌؼ١ٍّح ٚاٌّشا٘ذ
 

  حض٠شاْ فٟ ٠ماَ اٌزٞ ، حٍة لٍؼح ِٙشظاْ

 ، اٌصمافاخ ذثادي ِٙشظاْ ٘ٛ ، حٍة فٟ

 .اٌخثشاخ ذثادي أظً ِٓ 
ٚاٌّسشح١ح اٌّٛس١م١ح اٌؼشٚض ٕٔظُ  

ٌٍعّٙٛس   

 
 الى اللماء

 .سامً
 
 
 
  
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:Sami@gmail.com
mailto:Sami@gmail.com
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Unité 

2 
Chacun pour tous 

Observez ! Qu’est-ce que vous voyez sur cette photo ? 

 

 

، ثؼذ ص٣بسر٘ب ، ٗؾٖ ٓؼٌْ ك٢ أُغزٔؼ٤ٖ أُز٣غ: اػضائ٢ 

ٓٞهغ عٔؼ٤خ "اُلشد ُِغ٤ٔغ". ٓشؽجب ع٤ذ )ٓؾلٞظ(! ثٔب 

 ، َٛ ٣ٌٔ٘ي ٖٓ كنِيٓغإٍٝاٗي 

 ؟٘ظٔزيٓرزؾذس ػٖ 

Animateur : Chers auditeurs, à la suite de notre visite, nous 

sommes avec vous du local de « Chacun Pour Tous ». Bonjour 

M. Mahfoud ! Étant responsable, pourriez-vous nous 

parler de votre organisation ? 

 اُغ٤ذ ٓؾلٞظ: ٓشؽجب! "اُلشد ُِغ٤ٔغ" ٢ٛ ٓ٘ظٔخ 

 ٌُٖٝ ؿ٤ش ؽ٤ٌٓٞخ

أُذ٢ٗ اُغٞس١. ُذ٣ٜب اُؼذ٣ذ ٖٓ رخنغ ُِوبٕٗٞ 

 أُؾبس٣غ ، ٝآخشٛب ٛٞ سػب٣خ الاؽخبؿ

 .٣ؼ٤ؾٕٞ ػ٠ِ ٛبٓؼ أُغزٔغاُز٣ٖ  

M. Mahfoud : Bonjour ! « CPT » est une organisation  

non-gouvernementale mais 

soumise au droit civil syrien. Elle a plusieurs projets, le plus 

récent est celui de la prise 

en charge de personnes vivant en marge de la société. 

 ? Animateur : Qui sont ces bénéficiaires ؟أُغزل٤ذٕٝأُن٤ق: ٖٓ ْٛ 

اُغ٤ذ ٓؾلٞظ: ا٥ثبء الأًجش ع٘ب ْٛ اُز٣ٖ رشًٞا 

 ٣ٝؼ٤ؾٕٞ ك٢

 اُزبٓخ ثغجت ٛغشح أث٘بئْٜ،اُؼضُخ 

 اُؾضٕٓٔب ٣غجت ُْٜ  

 ثؾٌَ ٢ٓٞ٣.ٝالاًزئبة 

M. Mahfoud : Ce sont les parents d’âge avancé qui sont 

délaissés et vivent dans 

l’isolement total du fait de la migration de leurs enfants, ce qui 

leur cause la tristesse 

et la dépression au quotidien. 

 

 بط؟أُن٤ق: ئرٕ ٤ًق رغبػذ ٛإلاء اُ٘

 

Animateur : Alors, comment aidez-vous ces personnes ?. 

 8ئ٠ُ  6اُغ٤ذ ٓؾلٞظ: هلاة اُغبٓؼخ ٌِٓلٕٞ ثونبء 

 عبػبد ك٢ الاعجٞع  ٌَُ ْٜٓ٘

 ُض٣بسح ػبئِخ أٝ ػبئِز٤ٖ.

M. Mahfoud : On charge des étudiants universitaires de passer 

de 6 à 8 heures chaque 

semaine pour rendre visite à une ou deux famille. 

 ? Animateur : Quel est le but de ces visites ٖٓ ٛزٙ اُض٣بساد؟ اُٜذفٓب ٛٞ أُن٤ق: 

ًجبس اُغٖ ٖٓ خلاٍ اُو٤بّ  ٓغبػذحاُغ٤ذ ٓؾلٞظ : 

 ثجؼل الأٗؾطخ أُ٘بعجخ ُِؼٔش،

ٝهذسرْٜ اُجذ٤ٗخ ٝاُقؾخ.  ٗن٤ق ا٣نب عِغبد الاعزٔبع 

 ث٤ْٜ٘ك٤ٔب 

 ٝاُونبء ػ٠ِ اُزٞرش. ُزُي ،  ُِخشٝط ٖٓ دائشح الاًزئبة

٣ٌٖٔ ٌُجبس اُغٖ ٓزبثؼخ ؽ٤برْٜ ثؼ٤ذا ػٖ أ١ رٞرش أٝ 

 هِن..

M. Mahfoud : Venir en aide aux âgés en faisant certaines 

activités adaptées à leur âge, 

à leur capacité physique et à leur santé. Ajoutons les séances de 

rencontre entre eux 

pour sortir du cycle de la dépression et éliminer le stress. Par 

conséquent, les personnes 

âgées peuvent suivre leur vie loin de toute tension ou anxiété. 

 ؟ٓزطٞػٕٞأُن٤ق: َٛ ٛإلاء اُطلاة 

اُؼتء رخل٤ق اُغ٤ذ ٓؾلٞظ: لا، رٜذف أُ٘ظٔخ ئ٠ُ 

أُب٢ُ ُٜإلاء الأًبد٤٤ٔ٣ٖ)اُغبٓؼ٤ٖ( ٖٓ خلاٍ ٓ٘ؾْٜ 

 سارت ؽٜش١ ٣ـط٢ رٌب٤ُق اُ٘وَ

Animateur : Est-ce que ces étudiants sont des bénévoles ? 

M. Mahfoud : Non, l’organisation vise à réduire le fardeau 

financier de ces universitaires en leur proposant  

un salaire mensuel couvrant les frais de transport 
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 ٝالإؽز٤بعبد اُز٢ ٣ؾزبعٜٞٗب ُذساعبرْٜ

 

et les fournitures dont ils ont besoin pour leurs études. 

 ? Animateur : Qui finance votre projet ٓؾشٝػي؟.ٖٓ ٣ٍٔٞ أُن٤ق: 

 ٣ٝزِوٕٞ روبس٣شْٛ أُبٗؾٕٞ اُغ٤ذ ٓؾلٞظ : 

ع٣ٞ٘خ ػٖ اُؼبئلاد ٝاُطلاة أُذػ٤ٖٓٞ ٖٓ ٛزا  

 اُجشٗبٓظ

M. Mahfoud : Ce sont les donateurs, et ils reçoivent des 

rapports annuels relatifs aux familles et aux étudiants soutenus 

par ce programme. 

 أُن٤ق: ؽٌشا ُي ٣ب ع٤ذ١، ٝأر٠٘ٔ ُي 

 ؽظب عؼ٤ذا

Animateur : Je vous remercie monsieur et je vous souhaite le 

bon courage 

 ! « Écoutez, puis cochez « Vrai » ou « Faux أجب بصح أو خطأ

  .Vous venez d’entendre une interview radiophonique -1 .إذاعٌة ممابلة للتو سمعت لمد -1
 .L’interviewé est un bénévole -2 ..متطوع الممابلة معه أجرٌت الذي الشخص -

 .L’interview se passe après une visite au local de l’association -3 .الجمعٌة ممر زٌارة بعد تتم الممابلة -
 الى  ٌتعرفون الناس جعل مسألة هً الوثٌمة، هذه فً -4

 إنسانٌة جمعٌة
4- Dans ce document, il s’agit de faire reconnaître aux gens une 
association humanitaire 

 أجب على الاسئلة التالٌة:
 عنها؟ نتحدث التً المنظمة نوع ما -1

............................................................... 
 ؟"الفرد للجمٌع" جمعٌة ٌمول من -2

.......................................................... 
 الجمعٌة؟ هذه لبل من المستهدفون المسنون هم من -3

................................................................ 

Répondez aux questions suivantes ! 

1- De quel genre est l’organisation dont on parle ? 
................................................................................. 
2- Qui finance l’association « CPT » ? 
.......................................................... 
3- Qui sont les personnes âgées visées par cette association ? 
................................................................................ 

 اخزش الإعبثبد اُقؾ٤ؾخ!

ٓب ٢ٛ الأٗؾطخ اُز٢ ٣زْ اُو٤بّ ثٜب ُٔغبػذح ًجبس  -4

 اُغٖ؟

 اُو٤بّ ث٘ضٛبد . -أ

 اُو٤بّ ثض٣بساد. -ة

 ٓز٘ٞػخ. اُو٤بّ ثزجشػبد -ط

 

 لأ١ ؿشك ٣زْ ر٘ظ٤ْ الاعزٔبػبد؟ -0

 رؼ٤ؼ عٞا ػبئ٤ِب.إٔ  -أ

 روذ٣ْ اُشػب٣خ اُطج٤خ. -ة

 إٔ رؼ٤ؼ ؽ٤بح ثذٕٝ ؽضٕ. -ط

 

 

 ٤ًق رخلق أُ٘ظٔخ اُؼتء ػ٠ِ -3

 الأًبد٤٤ٔ٣ٖ؟ 

 عبػبد ك٢  8ئ٠ُ  6ثاسؽبدْٛ ُِؼَٔ ٖٓ  -أ

 الأعجٞع.

 ػٖ هش٣ن روذ٣ْ سارت ؽٜش١ ُْٜ. -ة

 

 .ثذكغ الأػجبء أُب٤ُخ لأعشْٛ -ط

Choisissez les bonnes réponses ! 
1- Quelles sont les activités faites pour aider les vieux ? 
a- Faire des sorties. 
b- Faire des visites. 
c- Faire des collectes variées. 
 
2- Pour quel but organise-t-on des rencontres ? 
a- Pour vivre une ambiance familiale. 
b- Pour donner un soin médical. 
c- Pour vivre une vie sans mélancolie. 
3- Comment l’organisation réduit-elle le fardeau des 
universitaires ? 
a- En leur chargeant de travailler de 6 à 8 heures par 
semaine. 
b- En leur proposant un salaire mensuel. 
c- En leur payant les fardeaux financiers de leurs 
familles. 
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---Vocab.مفردات 
• Bénéficiaire : Qui tire un profit 

 المستفٌد: الذي ٌأخذ المنفعة

• Tension : Stress 
 التوتر

Soumettre : Ranger sous 
l’autorité 

 اخضع : وضعه تحت السلطة

• Dépression : Mélancolie, tristesse 
 التوترالاكتئاب : الحزن ، 

• Anxiété : Inquiétude 
 الملك 

• Prise en charge : Aide 
 رعا : ساعد

Éliminer : Écarter, mettre dehors 
 ازال: أبعد ، وضعه بعٌدا

• Fardeau : Soucis, peine, douleur 
 الحمل: الهم ، التعب، الالم

• En marge : À côté/à 
l’écart 

 الهامش : على الطرف ، بعٌد

  • Financer : Payer 
 تموٌل ، دفع

 

 فً عضو طالب أنت
 !لدمها ،المنظمة هذه 

Vous êtes étudiant membre de cette 
organisation, présentez-la ! 

  المنظمة فً وعضو طالب أنا
 ".  للكل الواحد"
 

 . حكومٌة غٌر منظمة وهً
  ٌعٌشون الذٌن السن بكبار المنظمة وتهتم
  هجرة بسبب عزلة فً

 .أبنائهم
 
 وزملبئً أنا أزور أسبوع، كل
 احتٌاجاتهم. شراء على ونساعدهم عائلة 
 
 بالطلبب تهتم اٌضا منظمتنا  
 دراستهم متابع اجل من المال لهم وتمدم 
 للجمعٌة المال المتبرعون ٌمدم حٌث 
 منظمة مع بعملً فخور وأنا 
 .الواحد للكل(( ))

Je suis étudiant et membre de l’organisation  
« Chacun Pour Tous ». 
   
C’est une organisation non- gouvernementale  
L’organisation s’intéresse aux personnes âgées vivant 
dans l’isolement en raison de la migration de leurs 
enfants. 

 
Chaque semaine, mes collègues et moi rendons visite 
à une famille et les aidons à acheter leurs besoins 

 

  Notre organisation se soucie également des 
étudiants et leur donne de l’argent pour poursuivre 
leurs études où les donateurs donnent de l’argent à 
l’association et je suis fier de mon travail avec l’ 
l’organisation  
« Chacun Pour Tous ». 
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Production orale 

Lisez ces deux textes, puis complétez le tableau avec les éléments qui 
conviennent ! 

Actions humanitaires 

 أنشطة انسانٌة

 Ensemble à la maison ٓؼب ٖٓ أُ٘ضٍ

 ، ٗظٔزٜبؽلِخ ٓٞع٤و٤خ د٤ُٝخ

 ، ٝهذ ػشمذ ػ٠ِ ؽبؽخ اُزِلض٣ٕٞ ٝاُ٘غّٞٓغٔٞػخ ٖٓ 

 ، ؽ٤شأُ٘قبد اُشه٤ٔخػ٠ِ 

 .ٓغبٗبؽبسى ثٜب أُٞع٤و٤ٕٞ 

 رؾغ٤غٛزا اُؾلَ اُنخْ ئ٠ُ ٣ٜذف 

 اُؾٌٞٓبد ٝاُؾشًبد اٌُجشٟ

 دػٔب ٍ ُِزجشعاُذ٤ُٝخ 

 ٓ٘ظٔخ اُقؾخ اُؼب٤ُٔخ

 ُِزقذ١  ُٞثبء

 ٝٓغزؾل٤بد اُذػْ 49-ًٞك٤ذ

 ػجش اٗؾبءٝاُطبهْ اُطج٢ 

 اُؼبُْ.

Un concert international, organisé par un 

groupe de stars, a été vu à la télévision et 

sur les plateformes numériques, auquel 

des musiciens ont participé gratuitment. 

Ce méga-concert a pour but d’encourager 

les gouvernements et les grandes entreprises 

internationales à faire un don en soutien à 

l’Organisation Mondiale de la Santé (OMS) 

pour répondre à la pandémie de 

Covid-19 et soutenir les hôpitaux 

et le personnel médical à travers 

le monde. 

 

 J&J )عٞٗغٕٞ ُلاد٣ٝخ( 

 ؽخـ ٓؾٜٞس أهِن رؾذ٣ب

 ئٗغزـشاّ ُغٔغ اُزجشػبد ػ٠ِ

 ُقبُؼ عٔؼ٤خ عٞٗغٕٞ اُز٢ عبٛٔذ ك٢

 أعشح ٓؾزبعخ، اُز٢  9852ٓغبػذح 

 رٞهق اكشادٛب ػٖ اُؼَٔ 

 ُؾٔب٣خ أٗلغْٜ ٖٓ اُل٤شٝط اُزبع٢)ًٞسٝٗب( ، ػجش

 رٞك٤ش ٓجِؾ ٖٓ أُبٍ ُْٜ .

Une personne célèbre a lancé un défi 

sur Instagram pour la collecte de fonds 

au profit de l’association J&J qui vient en 

aide à 9850 familles dans le besoin, dont 

les membres ont cessé de travailler pour 

se protéger du coronavirus, en leur 

fournissant une somme d’argent. 

 

éliminer – écarter – encourager – financer – fournir – soutenir 

collecter – charger 

 اٌذػُ – ذٛف١ش – اٌر٠ًّٛ – ذشع١غ – ذعاً٘ – أٌغٝ

 وٍف – ظّغ

Verbes 
 افعال 

organisation – association – établissement – sans-abri – donateur 

projet – programme – fardeau 

 ِأح – ِأٜٚ تلا – ِؤسسح – ظّؼ١ح – إٌّظّح

 ػةء – اٌثشٔاِط – اٌّششٚع

Noms 
 اسماء

isolé – délaissé – bénéficiaire – solidaire – gouvernemental 

non-gouvernemental – mondial – civil – local – communautaire 

non-lucratif 

 حىِٟٛ – ذعآِ – ِسرف١ذ– ًِّٙ – ِؼضٚي

 ِعرّؼٟ_ ِحٍٟ – ِذٟٔ – ػاٌّٟ – حىِٟٛ غ١ش ِعرّغ

 ستح١ح غ١ش

Adjectifs 
 صفات

… dans le besoin – en soutien à … – la prise en charge de … 

en marge de … – avoir pour but de … – venir en aide à … 

prendre en charge ... 

 ذىفً ب... ... ي دػّا – حاظح فٟ... 

 ...ي ِساػذج – ... ذٙذف اٌٝ  –...  ٘اِش ػٍٝ

 ..ػاذمٗ أخز ػٍٝ

Locutions 
 مصطلحات
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 ػَٔ اٗغب٢ٗك٢ اؽذ أُشاد عبثوب ك٢ ؽبسًذ َٛ 

 اٝ رؾت إ رؾبسى؟ رؾذس ػٖ رُي 

Avez-vous déjà participé à une action humanitaire 

ou aimeriez-vous participer à une telle ? Parlez-en ! 

 ٗؼْ ُوذ ؽبسًذ عبثوب ك٢ ٗؾبه اٗغب٢ٗ ٓغ

 عٔؼ٤خ الآَ. 

 ٢ٛٝ ٓ٘ظٔخ ؿ٤ش ؽ٤ٌٓٞخ. 

 ٝرٜزْ أُ٘ظٔخ ثٌجبس اُغٖ اُز٣ٖ ٣ؼ٤ؾٕٞ 

 ك٢ ػضُخ ثغجت ٛغشح 

 أث٘بئْٜ.

 

 ًَ أعجٞع، أصٝس أٗب ٝصٓلائ٢

 ػبئِخ ٝٗغبػذْٛ ػ٠ِ ؽشاء اؽز٤بعبرْٜ. 

 

 ً٘ذ عؼ٤ذ ثٜزا اُ٘ؾبه

Oui, j'ai déjà participé à une activité humanitaire 

avec l'association Al-Amal. 

C’est une organisation non gouvernementale  

L’organisation s’intéresse aux personnes âgées 

vivant dans l’isolement en raison de la migration de 

leurs enfants. 

 

Chaque semaine, mes collègues et moi rendons visite 

à une famille et les aidons à acheter leurs besoins 

 

J'étais content de cette activité 

 

 

 

Compréhension de l’écrit 

La Journée 
Mondiale de 

L’AIDE 

HUMANITAIRE 

 الٌوم العالمً للمساعدة الانسانٌة

 للمساعدات العالمً الٌوم هو اب 19
 الجمعٌة أنشأته الذي ،الإنسانٌة 

  الهجوم إلى اشارة المتحدة للؤمم العامة
 2333/آب 19 فً ممر أمم المتحدة فً بغداد على
 وفاة فً تسبب مما ،
 .الإنسانً المجال فً العاملٌن من 22 

Le 19 août, c’est la Journée Mondiale de l’Aide 
Humanitaire, instaurée par l’Assemblée 
générale des Nations Unies en référence à l’attentat 
du 19 août 2003 contre le siège 
des Nations Unies à Bagdad, provoquant le décès de 
22 travailleurs humanitaires. 

 الوعً مستوى رفع على ٌساعد الٌوم هذا
 الإنسانٌة بالأنشطة الجمهور

 العالم، احتٌاجات لدعم 
 
 

 التعاون أهمٌة لإظهار
  المجال، هذا فً الدولً
 الإنسانً المجال فً العاملٌن جمٌع وتكرٌم
 المضٌة تعزٌز على ٌعمل الذي الشرٌن

 فمدوا الذٌن لأولئن وكذلن الإنسانٌة،
 .مهمتهم تحمٌك فً الحٌاة

 
 الدول جمٌع تدعول فرصة هذه

 الى  المتحدة الأمم وكٌانات الأعضاء
 الإنسانً العمل بروح الاحتفال

 عام كل الٌوم بهذا للبحتفال و
 كما ٌجب

Cette journée contribue à sensibiliser 
le public aux activités humanitaires pour 
soutenir les besoins dans le monde, 
 
à montrer l’importance de la coopération 
internationale dans ce domaine et à rendre 
hommage à tout le personnel humanitaire 
associé qui s’emploie à promouvoir la cause 
humanitaire, ainsi qu’à ceux qui ont perdu 
la vie dans l’accomplissement de leur mission. 
 
Cette occasion invite tous les États 
membres et les entités des Nations Unies 
à célébrer l’esprit du travail humanitaire 
et à marquer cette journée chaque année 
comme il convient 

 المتحدة الأمم متطوعً برنامج أٌضا وهنان
 (المتحدة الأمم متطوعو)

 لتكرٌم العالم إلى انضم

Il y a aussi le programme VNU 
(les Volontaires des Nations Unies) qui se 
joint au monde pour rendre hommage à 
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 والمصاعب الخطر ٌواجهون الذٌن أولئن
 .الآخرٌن لدعم
 بالعمل ٌتمدمون المتطوعون هؤلاء

 الحالات معظم فً الإنسانً
 .الخطٌرة

 مختلف فً تكلٌفهم ٌتم 
 مشترن نهائً هدف ذات أدوار
 للشعوب الإغاثة تمدٌم هو

 الخصوص وجه على المعرضة للخطر،
 و معاناتهم من للحد اللبجئٌن
 .الإنسانٌة الكرامة على الحفاظ

 
 

 للمساعدة العالمً الٌوم كان لو حتى
 العراق، الى حادثة أصولها تعود الإنسانٌة
 ل انعكاسا جعله هو فالهدف
 .عالمً إنسانً مجتمع

ceux qui font face au danger et à l’adversité 
pour venir en appui aux autres. 
Ces volontaires font progresser l’action 
humanitaire dans les situations les plus 
dangereuses. 
 Ils sont assignés dans différents 
rôles dont l’objectif final commun 
est de porter secours aux populations en 
situation de précarité notamment des 
réfugiés pour réduire leur souffrance et 
maintenir une dignité humaine. 
 
Même si la Journée Mondiale de l’Aide 
Humanitaire trouve ses origines en Iraq, 
l’objectif est d’en faire le reflet de la 
communauté humanitaire mondiale. 

 .Vocab ٓلشداد
 : أٗؾأ ، اهبّاعظ 

 : ػذٝإ ٛغّٞ

 : سكغ ئ٠ُ سرجخ أػ٠ِرشه٤خ

 ؽشًخ ، دُٝخ: ا٤ٌُبٕ

 : اُؾذح ٝاُوغٞحأُؾ٘خ

 : أُغبػذح ٍاُذػْ ٍ

ؾذد ُٔ  : رؼ٤٤ٖ ، ٓ٘ؼاُ

 اٗوز: أُغبػذح ػ٠ِ

 : ٛؾبؽخ ٝػذّ اعزوشاسػذّ الاعزوشاس

 : أًذأُؾبكظخ

 : الاؽزشاّ ، الاػزجبساٌُشآخ

Instaurer : Établir, fonder 
Attentat : Attaque 
Promouvoir : Élever à un grade supérieur 
Entité : Société, État 
Adversité : Intensité, dureté 
Venir en appui à : Venir en aide à 
Assigner : Affecter, donner 
Porter secours à : Sauver 
Précarité : Fragilité, instabilité 
Maintenir : Affirmer 
Dignité : Respect, considération 

 « Lisez le texte, puis cochez « Vrai » ou « Faux خطأاعت ة فؼ أٝ 
! 

 .ممال هذا النص  -1
 .شهادات هذا النص  فً نمرأ -2
 حدثا ، نمدمهذا المص فً -3
 .عالمٌا 

1- Ce document est un article. 
2- Dans ce document, on lit des témoignages. 
3- Dans ce document, on présente un événement 
global. 

 أربط الفكرة بالممطع الذي ٌشٌر
 ألٌها 
 
 
 العالمً الٌوم أثر امتداد  -أ
 . ..............الإنسانٌة للمعونة 
 الإنسانً العمل تعزٌز إلى الدعوة -ب

.............. . 
 . ..............الٌوم هذا عن عامة فكرة -ج
 ............... الإنسانً للعمل المستهدف الجمهور - د
 . ..............الٌوم هذا أهداف - ه

Faites correspondre l’idée au paragraphe qui la 
contient ! 

e paragraphe)4e, 3e, 2er, 1, chapeau( 
 

a- L’extension de l’effet de la Journée Mondiale de 
l’Aide Humanitaire. ………….. 
b- Invitation à promouvoir le travail humanitaire. 
………….. 
c- Idée générale sur cette journée. ………….. 
d- Le public visé par le travail humanitaire. ………….. 

�………….. Les objectifs de cette journée.  -e 
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 تعارضأدوات التضاد وال

Les conjonctions d’opposition/concession 

Lisez les phrases suivantes, puis faites les activités ci-dessous ! 

a- Même s’il est occupé, il consacre du temps pour participer aux actions 

humanitaires. 

 

b- Les vieux se réjouissent de parler aux jeunes malgré la différence de leurs 

préoccupations. 

 

c- Bien que nous soyons des collégiens, le bénévolat nous concerne beaucoup. 

 

d- Certains ont terminé de distribuer les paniers alimentaires alors que les autres 

n’ont pas encore commencé. 

 

e- Il ne parle plus et pourtant son visage exprime une très forte émotion. 

 

f- En dépit de sa souffrance, il est toujours optimiste. 

 

, il donne des ordres à tous.agirAu lieu d’ -g 

 

Autres éléments pour exprimer l’opposition/concession : 

(souvent utilisé à l’oral) mais, par contre et quand même 

 

Complétez avec la conjonction d’opposition/concession qui convient ! 

a- ……............... les bénévoles soient nombreux, les associations encouragent 

les gens à s’y engager. 

b- ……............... son âge avancé, il aime participer aux actions humanitaires. 

c- Elle contribue au don …meme si…............... elle n’est pas aisée. 

d- Ils n’ont pas le même avis en politique ……............... ils sont amis depuis 

longtemps. 

e- ……............... étudier, il se met aux jeux vidéo. 

 

Lorsque deux idées sont contradictoires, mais l’une n’empêche pas l’autre de se 

passer, alors c’est un rapport d’opposition entre les deux. 

• On met le verbe à l’indicatif en utilisant les conjonctions de subordination : 

 

alors que – tandis que – cependant – pourtant – même si 

Ex. : Même s’il a beaucoup travaillé, il a eu de mauvaises notes. 

• On met le verbe au subjonctif en utilisant : bien que – quoique. 

Ex. : Bien que les volontaires soient nombreux, le travail humanitaire en a besoin 

davantage. 

 

• Avec (au lieu de) on met le verbe à l’infinitif. 

Ex. : Au lieu d’étudier, il consacre tout le temps à utiliser le portable. 

 

• Mais (Malgré – en dépit de) sont suivis d’un nom ou d’un groupe nominal. 

Ex. : Malgré son programme occupé, il trouve le temps pour participer à un travail 

humanitaire. 
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N.B. « quand même » est souvent utilisé à l’oral. 

 

L’expression de l’opposition/concession 

 اُزنبد - اُزؼبسك

  «Même si les réseaux sociaux ont beaucoup d’avantages, ils sont critiqués par beaucoup de personnes» . 

 ٖٓ هجَ اٌُض٤ش ٖٓ الاؽخبؿ.أُٞاهغ الاعزٔبػ٤خ ُٜب اٌُض٤ش ٖٓ ا٤ُٔضاد، ٌُٜ٘ب ٓ٘زوذح ؽز٠ ٝإٔ 

Bien qu’elle soit bleutée, cette lumière empêche de bien dormir. 

 أٜٗب صسهبء ، ٛزٙ الامبءح رٔ٘غ اُّ٘ٞ اُغ٤ذثبُشؿْ ٖٓ 

Lorsque deux idées sont contradictoires, mais que l’une n’a pas empêché l’autre de se passer, on parle d’un 

rapport de l’opposition entre les deux. 

 ػ٘ذٓب ٣ٌٕٞ ٛ٘بى كٌشربٕ ٓز٘بهنزبٕ، ٌُٖ اؽذاٛٔب ُْ رٔ٘غ الاخشٟ ٖٓ اُزٞاعذ ٛ٘ب ٗزؾذس ػٖ ػلاهخ اُزؼبسك ث٤ٖ الاص٘ز٤ٖ.

 Les principaux connecteurs de l’opposition sont اُذلالاد الاعبع٤خ ُِزؼبسك ٢ٛ :

 ,bien que (+ subjonctif) ثبُشؿْ ٖٓ )ف٤ـخ ٗقت(

 ,quoique(+ subjonctif) ٓغ إٔ) ف٤ـخ اُ٘قت(

 sans que (+ subjonctif) ثذٕٝ إٔ) ف٤ـخ اُ٘قت(

 سؿْ) اعْ أٝ ٓغٔٞػخ اع٤ٔخ(

 ػ٠ِ اُشؿْ ٖٓ)اعْ أٝ ٓغٔٞػخ اع٤ٔخ(

 ٗقبئؾ٢ٖٓ  ػ٠ِ اُشؿًْبٕ ٣زقشف 

malgré (+ nom ou GN), 

en dépit de(+ nom ou GN) ex: 

.mes conseils en dépit deIl a agi   

 même si (+ indicatif) ؽز٠ ٝإٔ)ف٤ـخ دلا٤ُخ(

 ٓغ رُي)ف٤ـخ دلا٤ُخ(

 )ف٤ـخ دلا٤ُخ(سؿْ إٔ

 سؿْ إٔ)ف٤ـخ دلا٤ُخ(

pourtant (+ indicatif) 

alors que(+ indicatif) 

tandis que(+ indicatif) 

 (cependant)( pourtant) + Adverbes ٝعو اُغِٔخ (ظشك٤خٓغ رُي ، سؿْ رُي )ادٝاد 

 (mais) Mots de coordination ٝعو اُغِٔخ (ػطقٌُٖ) ادٝاد 

 ثذلا ٖٓ ) كؼَ ثبُٔقذس(

 كٜٞ ٣ِؼت   ٣ذسط ثذلاً إٔ         

  :  Au lieu de 

., il joue . étudierAu lieu d'  

     

 ٓضبٍ:

bontrès il n’est pas  )pourtant/cependant/mais (Ce restaurant est très cher- 

Exemple : 

 Malgré les dangers liés aux réseaux sociaux, les utilisateurs y consacrent plusieurs heures par jour. 

 أُشرجطخ ثٔٞاهغ اُزٞافَ الاعزٔبػ٢،كإٔ أُغزخذٕٓٞ ٣خققٕٞ ُٜب ػذح عبػبد ك٢ ا٤ُّٞ.أُخبهش سؿْ 

 

ؽز٠ ٣زٌٖٔ ٖٓ الاخز٤بس اُقؾ٤ؼ.أٝ ٓبرا ٣أر٢ ثؼذ ٛزٙ الادٝاد اعْ أٝ ُذ٣ٚ ٗقت أٝ ثبُق٤ـخ اُذلا٤ُخ ػ٠ِ اُطبُت اُز٤ٔض ثؼذ اُلشاؽ ارا ًبٕ اُلؼَ 

 ًٔب ٛٞ ٓٞمؼ.

 ٕسؿْ إٔ / ٓغ أ   quoique - ٖٓ ْػ٠ِ اُشؿ   Bien que  دائٔبً ٣أر٢ ثؼذٛب اُلؼَ ثق٤ـخ أُنبسع أُ٘قٞة ) 

       (subjonctif . ؿبُجبً ٓب رٌٕٞ ك٢ ثذا٣خ اُغِٔخ ٝ ) 

Ex: 

  un régime , il ne maigrit pas  .                   suive'il Bien quػ٠ِ اُشؿْ ٖٓ أٗٚ ٣زجغ ؽ٤ٔخ ، كٜٞ لا ٣٘ؾق .        

 

 ٌُٖ (   mais – ٕث٤٘ٔب أ     Alors que- ٕث٤٘ٔب أ   tandis que – ٓغ رُي   pourtant  ٖدائٔبً رأر٢ ث٤ٖ عِٔز٤  ) 

 ( . subjonctifٝؿبُجبً ٓب ٣ٌٕٞ صٖٓ اُلؼ٤ِٖ ٗلغُٚ  ،  ٝلا رؾزبط ثؼذٛب ئ٠ُ اُلؼَ ثق٤ـخ )                

Ex: 
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   pas. maigritil ne  maisun régime  suitIl                                       .٣زجغ ؽ٤ٔخ ٌُُ٘ٚ لا ٣٘ؾق  .          

Ex: 

.                                                  commencéton frère n’a pas encore alors que tes leçons  terminéTu as  

 ُوذ أ٤ٜٗذ دسٝعي ث٤٘ٔب أخٞى ُْ ٣جذأ ثؼذ .                                

 

 ٖٓ ْػ٠ِ اُشؿ (   Malgré – . ْدائٔبً رأر٢ ثؼذٛب اع  ) 

Ex: 

  il ne maigrit pasle régime Malgré ,                                     .ػ٠ِ اُشؿْ ٖٓ اُؾ٤ٔخ ، كٜٞ لا ٣٘ؾق  .           

 

 (– ٖٓ ًثذلا    Au lieu de  .  ٣أر٢ ثؼذٛب كؼَ ثبُٔقذس  ) 

Ex: 

  'il joue  étudierAu lieu d ,                                                               ..ثذلاً إٔ ٣ذسط كٜٞ ٣ِؼت           

 

 ؽز٠ ئرا (   Même si   .   رشثو ث٤ٖ عِٔز٤ٖ  ٣ٌٖٝٔ إٔ رأر٢ ك٢ ثذا٣خ اُغِٔخ  ) 

 

 

 رٔبس٣ٖ:

 

1- Complétez les phrases en choisissant la bonne réponse : 

 

1- …………. les enfants aient un bon professeur de Sciences, ils ont du mal à comprendre les leçons.  

        (pourtant / Bien que / malgré) 

2-  Il insiste à prendre des leçons de piano ………. son conservatoire soit trop loin de sa maison. 

                                    ( quoique / pourtant / si bien que ) 

3- Mes parents ont assisté à un concert de rock ………. ils n’aiment pas ce genre de musique. 

                                           (malgré / bien qu’/ en dépit de) 

4-  Il arrive à dormir ………… le bruit des voitures.  ( bien qu’/ malgré / quoique ) 

 

2- Complétez les phrases en choisissant la bonne réponse : 

1- ………….. cette terrible tempête, il est sorti.                        ( bien qu’/ Malgré / quoique ) 

2- ………….. le temps s’améliore, il fait toujours froid.           ( Même is / malgré / quoique ) 

3- Il marche sans un chapeau ………….. la chaleur.                 ( bien qu’/ malgré / quoique ) 

4- …………. il fasse beau, il a peur de voyager en avion.          ( Bien qu’/ malgré / Au lieu de  ) 

5- ………… crier, fais quelque chose.                                        ( bien qu’/ malgré / Au lieu de  )       

6- ……….... son âge avancé, il a pu escalader le Mont Blanc !  ( bien qu’/ Malgré / quoique ) 

7- ………… il soit très tard il étudie encore pour ses examens.  ( Bien qu’/ malgré / pourtant) 

8- …………. il mange énormément, il reste chétif.                    ( bien qu’/ malgré / Même is )  

9-…………. rester au lit, il travaille toute la journée.                  (Au lieu de  / malgré / quoique ) 
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3- Complétez les phrases en choisissant la bonne réponse : 

1- Il travaille ……………. la pluie.   (  malgré  /  pourtant /  à cause de )  

2- Il est fatigué et ………. il continue son travail. ( malgré /  pourtant  / à cause de ) 

3- Je n’ai pas aimé ce film et………. Il a obtenu un grand succès.  ( malgré /  pourtant  / à cause de ) 

4- Il est en bonne santé ………… sa maladie.    ( malgré /  pourtant  / à cause de ) 

 

Ce restaurant n’est pas très bon ................son prix élevé 

  Même si -Bien que       c -b       malgré -a 

...................il est très cher, ce restaurant n’est pas très bon. 

malgré        -c      Bien qu’ -b     Même s’ -a 

 - ...............il soit très cher, ce restaurant n’est pas très bon. 

 algréM -c      Même s’ -b    Bien qu’  -a 

 

 

 

 : أعــئِخ اُــذٝساد

 *   .………… bien que //  malgré que  //  malgré( .      la pluieIl travaille (                             0243اُذٝسح الأ٠ُٝ   

 *  '0243un grand success.                                      obtenu ace roman et ………. il  aimépas  aiJe nاُذٝسح اُضب٤ٗخ    

                                ( bien qu'  //  malgré // pourtant )    

 

 *   // 0241mais)                    //  pourtantIl est fatigué et ……… il continue son travail.    ( malgréاُذٝسح الأ٠ُٝ   

 

 *   bien que // malgré //  pourtant son travail.    ( continuemalad et ……… il  estElle          (0241اُذٝسح اُضب٤ٗخ    

 

 *   ..…… bien que //  malgréavancé.            (  pourtant //  son âge Il fait du sport                  (0245اُذٝسح الأ٠ُٝ   

 

 *   pourtantalleé au bureau tôt. ( bien qu' //  mais //  est malade , et …….. elle estMouna     (0245اُضب٤ٗخ  اُذٝسح 

 *  ……… 0246avancé , il continue à travailler dureinent .                                                son âgeاُذٝسح الأ٠ُٝ   

).    Malgré( Bien qu' //  Au lieu de //                  

*  ……… 0246avancé , il il a pu escalader la montagne .                                                       son âgeاُذٝسح اُضب٤ٗخ    

/ /Alors que ).  Malgré( Bien qu' //              
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Expression écrite 

Lisez les événements et complétez le tableau avec ce qui convient ! 

 

« Basma » 
a déclaré la 
campagne 
« Million de 
Sourires » 
pour supporter 
l’association et 
ses services 
en collectant un 
million 
de dons, 
chacun value 
1000 L.S. 

14 février 2020 
 15 :00 h. 
On vous suggère 
de voir 
SONIC 
Cinéma City 
La rente sera 
allouée 
au profit de 
Basma 
011- **** 

L’association 
vous invite à 
visiter 
le Bazar 
caritatif. Les 
rentes sont 
consacrées 
pour soutenir 
Basma. 

L’agence HA 
vous propose de 
faire des dons 
en but de 
supporter 
l’association 
Basma. 
Vous pouvez la 
contacter, les 
numéros de 
téléphone sont 
cités sur les bus. 

À l’occasion de la 
journée 
mondiale des 
enfants 
atteints du cancer 
(15 février) 
plusieurs activités 
humanitaires 
sont déclarées 
pour soutenir 
l’association 
Basma. 

 

 "بسمة"
 حملة أعلنت

 "ابتسامة ملٌون"
 دعم أجل من

 وخدماتها الجمعٌة
 ملٌون جمع خلال من

 ، التبرعاتمن 
 1000 ٌساوي تبرع كل

 س.ل

 2020 شبتط 14
 .03:00الساعة   

 ترى أن نمترح
 سونٌن
 سٌتً سٌنما
 العائدات تخصٌص سٌتم

 بسمة لمصلحة
011- **** 

 اٌعّؼ١ح ذذػٛن ٌٍض٠اسج

 )اٌسٛق(اٌثاصاس

 ٌؼائذاخاٌخ١شٞ. ا

 ِىشسح ٌذػُ تسّح.

 

 HA وكالة تمترح علٌن

 للتبرعات
 .بسمة جمعٌة دعم

على  ، بها الاتصال ٌمكنن
 الأرلام

 .الحافلات الظاهرة على

 الٌوم بمناسبة
 طفالللأ العالمً

 لسرطانالمصابٌن با
 (شباط 15)

 الأنشطة من العدٌد
 الإنسانٌة

 لدعم أعلن
 .بسمة جمعٌة
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  مدٌر إلى إلكترونٌ ا برٌد ا اكتب
 إنسانٌة إجراءات فٌه تمترح
 الألل على تكتب" )بسمة" لدعم

 (!أهدافهم كراذ إنسانٌة أعمال ثلبثة 

 

Rédigez un mél à un directeur où vous lui 
proposez des actions humanitaires 
pour soutenir « Basma » (Vous rédigez au moins 
trois actions humanitaires en citant leurs buts) ! 

 
 من: سامً

 الى: السٌد المدٌر
 الموضوع : اجراءات انسانٌة

 مرحبا ،السٌد المدٌر:
 

 الدعم تمدٌم ترٌد الشركة ان علمت
 
 ثلبث الترح لذلن بسمة لجمعٌة 
 
 :انشطة 
 
 الشركات لبل من تبرعات حملة اولا 
 
 للجمعٌة مشفى بناء اجل من 
 
 

 بٌع اجل من فنً معرض تنظٌم: ثانٌا
لتشجٌعهم على مكافحة  المرضى الاطفال رسومات 

 المرض
 

 دولً مهرجان تنظٌم: اخٌرا )ثالثا( 
 الدولٌة المنظمات من الدعم لتلمً 
 المصابٌن للؤطفال الأدوٌة وشراء 
 بالسرطان 

 
 ؟ماهو رأٌن سٌدي الكرٌم بذلن

De: sami 
À: M. le directeur 
objet: des actions humanitaires 

 
Bonjour ,M. le directeur: 

Je savais que l'entreprise voulait apporter un soutien 

 à l'association Basma ,donc  j'ai proposé trois 

activités : 

D'abord, une campagne de dons par les entreprises 

afin de construire un hôpital pour l'association 

 

: Organiser un salon d'art afin de vendre des  Ensuite

dessins d'enfants malades afin de les encourager à 

lutter contre la maladie. 
 

 

: Organiser un festival international afin de  Enfin

recevoir le soutien d'organisations internationales et 

d'acheter des médicaments pour les enfants atteints de 

cancer. 

Qu'en pensez-vous, cher monsieur ? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://context.reverso.net/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A9/%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9/D%27abord
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Je m’entraîne 2 

 2التدرٌب

 

 

Vocab. 
 البضائع من حزمة: الطرد

 
Colis : Paquet de marchandises 

 Denrée : Produit alimentaire غذائً منتج: السلعة
 

)الفٌروس التاجً  Covid-19 سلط لمد ، المشاهدٌن أعزائً: المذٌعة
 فمر على (الضوء
 الان مباشرة نحن. جنٌف سكان بعض

 .عن ذلن لنتحدث المحافظ  مع 
 ! سٌدي الخٌر صباح

La présentatrice : Chers spectateurs, le Covid-19 a 
mis en lumière la pauvreté de 
certains habitants à Genève. Nous sommes en direct 
avec M. le maire pour en parler. 
Bonjour monsieur ! 

 لمكافحة! بالجمٌع مرحبا  : المحافظ
 نحن ، بالوباء المرتبطة الأزمة 

 .الغذائٌة المواد توزٌع حملة ننظم
 "التضامن لافلة" 

 .الإجراء هذا تنفٌذ فً ستساعدنا التً الجمعٌة

Le maire : Bonjour tout le monde ! Pour lutter 
contre la crise liée à la pandémie, on 
organise une campagne de distribution des denrées. 
La « Caravane de Solidarité » est 
l’association qui va nous aider à réaliser cette action. 

  تخبرنا أن ٌمكن هل: المذٌعة
 الجمعٌة؟ هذه عن المزٌد

La présentatrice : Pourriez-vous nous parler 
davantage de cette association ? 

 هً"  التضامن لافلة : "المحافظ
 ربحٌة وغٌر محلٌة جمعٌة
 سكان ودعوة الغذائٌة المواد توزٌع إلى تهدف

 لجمع جنٌف 
 .السلع الغذائٌة لهذه التبرعات

Le maire : La « Caravane de Solidarité » est une 
association locale et non-lucrative qui 
vise à distribuer des denrées et à appeler la 
population genevoise en but de collecter 
des dons pour ces denrées. 

 ? La présentatrice : Comment va-t-elle vous aider ستساعدكم؟ كٌف: المذٌعة

  طعام طرود الجمعٌة ستعد: المحافظ
 تلبٌة ونتولع

Le maire : L’association va préparer des colis 
alimentaires et on s’attendra à répondre 
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 .aux besoins de 2000 ou 2500 personnes .شخص 2533 أو 2333 لاحتٌاجات
 

 ? La présentatrice : Mais qui sont les bénéficiaires المستفٌدون؟ هم من ولكن: المذٌعة

 العبء من ٌعانون الذٌن الناس هم هؤلاء: المحافظ
 .والمشردٌن المادي 

Le maire : Ce sont les gens qui souffrent  du fardeau 
financier et les sans-abri. 

 ? La présentatrice : Qui finance cette association ؟الجمعٌة هذه ٌمول من: المذٌعة

" التضامن لافلة" فإن ، ذلن إلى بالإضافة. متبرعون إنهم: المحافظ
 لدٌها
 " طرود المحبة" جمعٌة مع تعاون

 ".شارن" ومؤسسة

Le maire : Ce sont des donateurs. En plus la « 
Caravane de Solidarité » a des 
collaborations avec l’association « Les Colis du Coeur 
» et la fondation « Partage ». 

 ? La présentatrice : Ça se passera quand et où ذلن؟ سٌحدث وأٌن متى: المذٌعة

 من اٌار 2 السبت ٌوم للتوزٌع جاهزة ستكون الطرود: المحافظ
 الى. صباحا 13:33

 ،ظهرا 3 
 لأشكر الممابلة هذه استغل. des Vernets)صالة التزلج) فً

 الخمسٌن
 لحملة تطوعوا الذٌن المتطوعٌن

 .هذه المساعدة 

Le maire : Les colis seront prêts pour la distribution 
le samedi 2 mai de 10 : 00h. à 
15 : 00h.  
à la Patinoire des Vernets. Je profite de cette 
interview pour remercier les 50 
bénévoles qui se portent volontaires pour cette 
campagne d’aide. 

 سٌدي العمدة شكرا  : المذٌعة
 الحملة هذه وأتمنى 

 .المتولع النجاح ان تحمك

La présentatrice: Je vous remercie Monsieur le 
maire et j’espère que cette campagne 

.réalise le succès attendu 

 أجب ب صح أوخطأ
 

 جمعٌة مؤسس مع حدٌث هذا -أ
 ".لافلة التضامن " 
 
 .الغذاء توزٌع ٌوم لبل الممابلة تتم -ب
 
 جمعٌة نمدم هذا النص  فً -ج
 .إنسانٌة 
 
 

 !الجمل لإكمال مناسب هو مما تحمك
 "التضامن لافلة" -أ

 ……. جمعٌة
 
 محلً -ج حكومً -ب ربحً غٌر -أ
 
 
 ……. تساعد الجمعٌة هذه -ب
 -جنٌف سكان -ب المشردون -أ
 المحتاجون الأشخاص -ج 
 ……. مع تعاونت الجمعٌة -ج
  "المطاعم الخٌرٌة) مطاعم من الملب( " -أ
  المحبةطرود '" -ج "شارن " مؤسسة -ب
� 
 ……. من ممولة التضامن لافلة -د
 العالمٌة المنظمات -أ
 المتبرعٌن -ب
 للدعم جنٌف برنامج -ج

cochez « Vrai » ou « Faux » ! 
 

a- C’est une interview avec le fondateur de 
l’association « Caravane de Solidarité ». 
 
b- L’interview se déroule avant le jour de la 
distribution des denrées. 
 
c- Dans ce document, on présente une association 
humanitaire. 

 
Cochez ce qui convient pour compléter les 
phrases ! 
A- La « Caravane de Solidarité » est une association 
…… . 
a- non lucrative b- gouvernementale c- locale 
 
B- Cette association vient en aide …… . 
a- aux sans-abri b- à la population genevoise �  
c- �aux personnes dans le besoin 
C- L’association a des collaborations avec …… . 
a- « Les Restos du Coeur » �  
b- la fondation « Partage » � c- « Les Colis du Coeur » 
� 
D- La Caravane de Solidarité est financée par …… . 
a- les organisations mondiales 
b- �les donateurs 
c- �le programme de soutien genevois 
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 ……. الجمعٌة هدف -هـ
 � المواد الغذائٌة جمع على الناس تشجٌع -أ
 � المساعدات طرود توزٌع -ب
 � التبرعات لجمع جنٌف أهل دعوة -ج

E- L’objectif de l’association est …… . 
a- d’encourager les gens à collecter des vivres� 
b- de distribuer des colis� 
c- d’appeler les genevois à collecter des dons�  

 

 

 https://associations.gouv.fr 

 Publié le Lundi 5 décembre 2016 

 العالمً التطوع ٌوم
 (ٌوم العالمً للمتطوعٌن)

La Journée Internationale des 
Bénévoles (JIB) 

 ، عام كل من كانون الاول 5 مثل الٌوم
 ٌعملون الذٌن أولئن نحًٌ دعونا
 متطوع؟ انت هل. الجمٌع لخٌر

Aujourd’hui comme tous les 5 décembre, 

rendons hommage à celles et ceux qui travaillent 

? Vous êtes bénévolespour le bien de tous.  

 جمعٌة؟ رئٌس أنت هل
 .كمعٌد هو الٌوم لذلن
 فراغه ولت لضاء إنها تطوع؟م
 ومهاراته طالته وضع خلبل من
 .الآخرٌن خدمة فً

Vous êtes dirigeants d’une association ? 

Alors, aujourd’hui c’est votre fête. 

Bénévoles ? C’est consacrer son temps libre 

en mettant son énergie et ses compétences 

au service des autres. 

 نٌوٌورن فً 1985 عام فً المنظمة كانت
 الٌوم ألامت ، المتحدة للؤمم

 لتعزٌز للمتطوعٌنالعالمً  
 .المتطوعٌن عمل 

 لشكر الفرصة الحدث هذا ٌوفر
 التزامهم 

 بإنجازات رفٌع الجمهور بجعل
 المتطوعٌن ملبٌٌن 

  لتحسٌن لجمعٌاتهم المخصصة
 .للآخرٌن المعٌشٌة الظروف
 المتحدة الأمم تدعو ، الٌوم هذا فً ، ذلن إلى بالإضافة

  لتشجٌع المنظمات و الحكومات 
 فً المشاركة على المهن جمٌع من الأشخاص من المزٌد

C’est en 1985 à New York que l’Organisation 

des Nations Unies, a instauré la Journée 

Internationale des Bénévoles afin de promouvoir le 

travail des bénévoles. 

Cet événement fournit l’opportunité de remercier 

leur engagement 

en faisant reconnaître au public les réalisations de 

millions de bénévoles 

assignés dans leurs associations pour améliorer les 

conditions de vie des autres. 

En plus, à l’occasion de cette journée, l’ONU prie les 

gouvernements et les organisations d’inciter 

davantage de personnes de tous métiers à s’engager 

https://associations.gouv.fr/
https://associations.gouv.fr/
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 .التطوعٌة الأنشطة
 

dans des activités de bénévolat 

 ربملٌا المتطوعٌن عدد ٌمدر ، المتحدة للؤمم وفم ا
 ٌمدمون متطوع 
 تؤثر التً المشكلبت لحل ولتهم 
 على تؤثر أو علٌهم 

 الصعبة الظروف من الرغم على مجتمعاتهم
 .للغاٌة 

D’après l’ONU, on estime qu’un milliard de 

volontaires donnent librement de 

leur temps pour résoudre les problèmes qui les 

touchent eux-mêmes ou leurs 

communautés malgré les circonstances extrêmement 

difficiles. 

 Adapté d’un article publié lundi 5 décembre 2016 2316 الأول كانون/  5 ، الاثنٌن ٌوم نشُر ممال من ممتبس

 

 

 

 Cochez « Vrai » ou « Faux » ! 

 .ممالا   للتو لرأت لمد -أ
 .الكترونً مولع على الوثٌمة نشر تم -ب
 النص فً إلٌه المشار الحدث ٌتكرر -ج
 .شهر كل 
  كٌفٌة هو للوثٌمة العام الموضوع -د

 المتطوعٌن تجنٌد

a- Vous venez de lire un article. 
b- Le document est paru sur un site internet. 
c- L’événement dont on parle dans le texte se répète 
chaque mois. 
d- Le thème général du document est la manière de 
recruter des bénévoles 

  

  

  تدرٌبات

Complétez les phrases avec les verbes entre parenthèses ! 

a- Cet homme contribue au don en public alors que sa soeur le (faire) .........…… secrètement. 
 
b- Bien qu’ils (être) .........…… volontaires à l’ONU, l’organisation leur donne un revenu pour certaines 
missions. 
 
c- En dépit de (collecter) .........…… des denrées, les associations appellent à des contributions financières. 
 
d- Il dépense son argent inutilement au lieu de (participer) .........…… au collecte des fonds. 
 
Complétez avec les conjonctions (pourtant – quoique – malgré – tandis que – au lieu de) ! 
 
a- .........……... certaines personnes sont pour l’enseignement à distance, d’autres 
sont contre. 
 
b- Les bénévoles travaillent pour le bien de tous, .........……... ils souffrent de leurs 
propres difficultés. 
 
c- .........……... les dons généreux, on a toujours besoin davantage. 
d- .........……... travailler seul, engagez-vous à une association humanitaire ! 

n’accepte pas les colis. ildémuni,  soit il.........……...  -e 

 

Reformulez ces phrases en remplaçant la conjonction d’opposition 
! bien que)par ( 

a- Même si les volontaires sont nombreux, le travail humanitaire en a besoin 
davantage. 
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............................................................................................................................. .... . 
b- Il fait des économies et pourtant il est dans le besoin. 
............................................................................................................................. .... . 
c- Ils collectent des fonds mais cela ne répond pas suffisamment au problème. 
................................................................................................................................. . 
d- Les jeunes ne s’engagent pas au volontariat tandis qu’ils ont beaucoup de 
temps libre 

Reliez les deux phrases en utilisant la conjonction d’opposition qui 
convient (utilisez des conjonctions différentes) ! 

a- Vous distribuez plusieurs colis. Les quantités ne suffisent pas aux besoins. 
............................................................................................................................. .... . 
b- Pierre préfère la littérature. Il choisit de poursuivre des études scientifiques. 
............................................................................................................................. .... . 
c- Julien avait travaillé toute la nuit. Il n’était pas fatigué. 
............................................................................................................................. .... . 
d- Il y a des communautés qui encouragent le travail humanitaire. D’autres en 
profitent seulement. 
............................................................................................................................. .... . 
e- Il ne parle pas bien anglais. Il parle parfaitement français. 
................................................................................................................................. . 

 2موضوع تدرٌبات الوحدة 

 ملبحظة اكتب ، حائطال مجلة فً
 مدرستن فً للطلبب 
 إنسانٌة أعماللتمترح  الثانوٌة 
 الٌوم بمناسبة 

 !العالمً للمساعدات الانسانٌة 
  الألل على إجراءات ثلبثة الترح)

 (بهذه الاجراءات المستهدف والجمهور أهدافهم وحدد

Dans un journal mural, écrivez un mot adressé 
aux étudiants de votre 
lycée pour proposer des actions humanitaires 
à l’occasion de la Journée 
Mondiale de l’Aide Humanitaire ! 
(Proposez au moins trois actions et précisez 
leurs buts et le public visé) 

 أفذهبئ٢ الأػضاء،

 ثٔ٘بعجخ ا٤ُّٞ اُؼب٢ُٔ ُِٔغبػذاد 

 أٝد إٔ أهزشػ أٗؾطخ الإٗغب٤ٗخ ،

 ُٔغبػذح الأهلبٍ أُشم٠: 

 

 ر٘ظ٤ْ ؽِٔخ ْأهزشػ ػ٤ٌِ :أٝلاً 

 رجشع ٓذسع٤خ ُؾشاء اُذٝاء. 

 

 : ٓؼشك ك٢٘ ُج٤غ سعٞٓبد صب٤ٗب

 هلبٍ ٓشم٠ ُزؾغ٤ؼْٜ ػ٠ِ ٓؾبسثخ الأ

 أُشك.

 

 ُلاهلبٍ ك٢ أُذسعخ أُؼبةٜٓشعبٕ  ،ٝاخ٤شا

 ٝرٞص٣غ اُٜذا٣ب ػ٤ِْٜ. 

 

 ؟ٛٞ سأ٣ٌْ ٣بأفذهبء ٓب

 ْفذ٣وٌ

 عب٢ٓ

Chers amis, 
à l’occasion de la Journée Mondiale de l’Aide 
Humanitaire, Je voudrais proposer des activités pour 
aider les enfants malades: 

 
une campagne  OrganiserJe vous suggère d’ :D'abord

de dons à l'école pour acheter des médicaments. 
 

un salon d'art afin de vendre des dessins  : Ensuite

d'enfants malades afin de les encourager à lutter 

contre la maladie. 

 

et  un festival du jeu à l'école pour les enfants , Enfin

leur distribuer des cadeaux. 

 

, les amis ? vous-Qu'en dites 

votre ami 

sami 
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Unité 3 

Le salon, un espace culturel 
 المعرض، حٌز ثمافً 

 
 

 
Unité 3  
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Unité 3  
Compréhension et interaction orales 

 أُشاعَ: أ٣ٜب أُغزٔؼٕٞ الأػضاء،

 ٓغبء اُخ٤ش! الاعزٔبػبد ٝرجبدٍ الاساء ... 

 ٣٘ز٢ٜ اُؾؼبس ٝأُٞٛجخ! رؾذ ٛزا  

 الأعجٞع اُضوبك٢ا٤ُّٞ الأٍٝ ٖٓ 

 . ُٔؼشكخ أُض٣ذثبُِـخ اُلشٗغ٤خ ُٔؼشك اٌُزبة

 ٝاُزؼشف  ثأٗؾطخ ٝٓؾبس٢ً 

ٓغ ٢ُ اُلشفخ ُِزؾذس   ٛزا أُؼشك اُضوبك٢، ار٤ؾذ 

 صلاصخ ٖٓ أًضش أػنبئٚ ٝلاء. 

 

 َٛ ٣ٌٖٔ إٔ رؼط٤٘ب كٌشح ػٖ ٛزا أُؼشك ٝأػنبئٚ؟

Le correspondant : Chers auditeurs, 

bonsoir ! Des rencontres, des échanges … 

et du talent ! Sous cette devise se termine le  

premier jour de la semaine culturelle du  

. Pour en savoirfrancophone salon du livre 

 plus et reconnaître des activités et des  

participants de ce salon culturel, j’ai 

l’occasion de parler avec trois de ses 

membres les plus fidèles. 

vous nous donner une idée sur ce -Pourriez 

t ses membres?salon e  

 . ٗؾٖؽغ٘ب ! ٗؼْاُؾخـ الأٍٝ: 

 ،ًٝزبةٝفؾل٤ٕٞ  ؽؼشاء 

 ٝػٔٞٓب ، كإ اُشعبٍ ٝاُ٘غبء أُضولٕٞ ، 

أُؾٜٞس٣ٖ أٝ الأهَ ؽٜشح ، ٣غزٔؼٕٞ ثبٗزظبّ ًَ أعجٞع.  

 ئٕ ؽج٘ب ُِضوبكخ ٝؽـل٘ب

 ثبُونب٣ب الاعزٔبػ٤خ ٓزؾبثٌبٕ ك٢ ٛزا اُلنبء أُزلزؼ. 

1re personne : Bah ! oui. Nous sommes des 

, en écrivains, des journalistes, des poètes

général des gens lettrés, femmes et 

hommes, célèbres ou moins célèbres, on se 

rencontre régulièrement chaque semaine. 

Notre goût pour les lettres et notre passion 

pour les questions de société se trouvent 

mêlés dans cet espace favorable à 

l’ouverture d’esprit. 

 اُؾخـ اُضب٢ٗ: ٣ٌٔ٘ي اُوٍٞ ئٕ

 اُ٘وبػ ٝعٜب ُٞعٚ لنَ ر ٗخجخْٛ اػنبء أُؼبسك  

 ٝاُقبُٕٞ اُضوبك٢ ٛٞ 

 رجبد٤ُخ ٝٓغبؽخ د٣ٔوشاه٤خ 

 الاؽزشاّؽ٤ش رغز٘ذ أُ٘بهؾبد اُؼبٓخ ػ٠ِ  

 اُزؼج٤شٝؽش٣خ أُزجبدٍ  

2e personne : Vous pouvez dire que  

qui favorise une élitesont les salonniers  

une discussion de face à face                          

et le salon  culturel est un espace 

démocratique et d’échange où les débats 

mutuel et la  le respectpublics se basent sur 

liberté d’expression 

 ٔشاعَ: ٝؽش٣خ اُزؼج٤ش ٛزٙاُ

 ؟ٗضاػبدلا رإد١ ئ٠ُ  

Le correspondant : Et cette liberté 

?des disputesd’expression ne mène pas à   

اُؾخـ اُضبُش: لا، ػ٠ِ اُشؿْ ٖٓ الاخزلاف اُٞامؼ 

 ٝاُخلاف ث٤٘٘ب، كوذ هٞسٗب

 ٝأُ٘بهؾخ أُ٘طو٤خ كٖ أُؾبدصخ أُٜزثخ 

3e personne : Non, malgré la différence et 

le désaccord évidents entre nous, on a 

et  un art de conversation poliedéveloppé 

de discussion argumentée. 
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 ٔشاعَ: ئرٕ ع٤ذر٢،اُ

 الأػنبء ِٓزضٕٓٞ ثاظٜبس 

 ؟(سك٤ؼخ )"أخلام 

Le correspondant : Donc madame, les 

membres s’engagent à montrer de 

« belles manières?))  » 

   Évidemment!3e personne : !ثبُطجغاُؾخـ اُضبُش: 

 ٔشاعَ: ُٝلأٗؾطخ، َٛاُ

 فبُٞٗي ٣ؾز١ٞ دائٔب 

 أُإُلبد الادث٤خ ٝاٌُزت ًٔب ٛٞ اُؾبٍ 

 ا٤ُّٞ؟ 

Le correspondant : Et pour les activités, 

est-ce que votre salon se contente toujours 

de la littérature et des livres comme le cas 

d’aujourd’hui?  

 اُؾخـ اُضب٢ٗ: ًَ ٓب ٣غزث٘ب ٣ٌٖٔ 

ٝ  ،اُ٘قٞؿ الادث٤خ ا٤ُٔٔضح ٝمؼٚ ػ٠ِ هبُٝخ اُ٘وبػ،

 ، اُؾؼش

 الأدة ٝأُغشػ، اُلٕ٘ٞ ٝؽز٠ اُؼِّٞ. 

2e personne : Tout ce qui nous attire peut 

être mis à table de discussion, les Belles 

lettres et la poésie, la littérature et le 

théâtre, les arts et même les sciences. 

 أُشاعَ: ٓٔزبص! ؽٌشا 

 لإػطبئ٢ اُٞهذ ٝ  ؽظب  ه٤جب

 ) أر٠٘ٔ ُي ٓزبثؼخ ٓٔزؼخ(

Le correspondant : Excellent ! Merci de 

m’avoir accordé du temps et bonne 

continuation. 

 

 

 

 Lettré : Cultivé شخصٌة ادبٌة : مثمف 

 Le salonnier : Le membre d’un salon culturel ثمافً معرض عضو الشخص المسؤول عن الاعلبن عن المعارض:

 Élite : Celui qui est considéré comme le meilleur الأفضل ٌعتبر الذي الشخص: النخبة

 Belles manières : Ici, savoir-vivre الاخلبق المهذبة : هنا أداب السلون

b- Écoutez, puis cochez « Vrai » ou « Faux))  » 

 .On vient d’entendre un reportage -1 تمرٌرا صحفٌا للتو سمعنا لمد

 .Les personnes interviewées sont des salonniers -2 رواد المعارض من هم الممابلبت معهم أجرٌت من

Le salon المعرض  une élite  نخبة 
un espace culturel مساحة ثقافية  démocratique ديمقراطية 
salon culturel معرض ثقافي  la liberté d’expression   حرية التعبير 
salon du tourisme معرض سياحي  belles manières  أخلاق رفيعة 
Le correspondant  مراسل  table de discussion  طاولة نقاش 
témoignage, le débat جدال شهادة ,  les arts  الفنون  
Des rencontres اجنماعات-مفابلات  les sciences العلوم 
le  talent الموهبة  le  journaliste صحفي 
le poète شاعر  les gens lettrés  الناس المثقفون 
l écrivains  كاتب  les salonniers أعضاء المعارض 
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 .L’interview se passe dans une bibliothèque -3 .مكتبة فً تتم الممابلة

 .L’action se passe à la fin d’une semaine culturelle -4 ثمافً أسبوع نهاٌة فً الحدث ٌجري

 Le sujet central de l’émission est le livre -5 الفرنسٌة باللغة الكتاب هو للبرنامج الرئٌسً الموضوع
francophone 

 

Analysez 

D’après le document sonore, précisez 

Le but Les 
activités 

La 
fréquence 

Ses 
membres 

Sa devise Le genre 
du salon 

      

 

 
 المشاركٌن منطمة

 
 الثمافٌة الأسابٌع

 
 ٌاسمٌن: كونو كثر...........

www.salonculturel.com 
Zone des participants                        (                           Ǫ  ) 

 
Les semaines culturelles 

 
JASMIN : Soyez nombreux................ 

 

 
 

 وثمافٌة طبٌعٌة رائحة ، دمشك زهرة
 ٌاسمٌن

  لتلبٌة أدنى أو لوسٌن لاب الثمافً معرضن
 الفن عشاق تولعات

 بالمدٌنة المدٌمة للبهتمام مثٌر تراثً سٌاق فً
 لأجل. دمشك من

 وإنعاش بالمجتمع المفمود إحساسنا إعادة
 

 .البعض لبعضنا الطبٌعً رابطنا 
  أسبوعه" ٌاسمٌن" الثمافً المعرض ٌمدم

 ؛ الرابع الثمافً
 الفنً التارٌخ مؤتمرات

 الثمافً الصباح
 الأفلبم استعراض
 كاتب تكرٌم
 الكتاب مع الاجتماعات
 الزٌارات برنامج
 موجهة رحلبت

 (المصاع من م 133على بعد ) بدمشك الغسانً  4شارع
 

La fleur de Damas, une odeur naturelle et culturelle 
Jasmin 

Votre salon culturel au coin de la rue pour répondre aux 
attentes des amateurs d’art  

dans un contexte patrimonial intéressant sur l’ancienne 
ville de Damas. pour faire 

 revivre notre sens perdu de la communauté et raviver 
notre lien naturel à l’autre. 

 Le salon culturel « JASMIN » vous présente sa 4ème 
semaine culturelle •  

des conférences d’histoire de l’art • 
 des matinales culturelles •  

critique d’un film • 
 honorer un écrivain • 

 des rencontres avec des écrivains • 

des programmations de visites  
guidées d’excursions 

 4, rue Alghassany à Damas (à 100 m de Al-Kassa’a) 
 

http://www.salonculturel.com/
http://www.salonculturel.com/
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 شاركت لمد ، الثمافٌة الأنشطة هذه أحب: نادر سامً
 .سنوات بضع لبل الأدبٌة المؤتمرات هذه أحد فً
 الثمافٌة المعارض أحد ، الولت ذلن فً أنه أتذكر 

 الكتاب عن أخبرونا ، مشهورٌن استضاف كتاّب
 منهم كل كان وكٌف طفولتهم الذي مٌز 
 الولت وصفوا. الكتاب بهذا مهووس ا تماما 
ا الكتب نفس فٌه لرأوا الذي  ا مرار   وتكرار 
 كٌفٌة وفهم الكتب أسرار لكشف 
 ، لنا شرح من تمكنوا لمد. صنعها 
 تكون بأن الشغف هذا ٌأتً أٌن من ، الشباب نحن الكتاب 
 ... ... كاتب ا 
 
  موفما حظا! .................. ٌنسى لا ذلن كان 

 .ٌاسمٌن
 

Sami Nader : J’adore ces activités culturelles, j’ai 
participé à l’une de ces conférences littéraires il y a 
quelques ans. Je me rappelle qu’à l’époque, un des 
salons culturels a accueilli des écrivains fameux, ils nous 
ont parlé du livre qui a marqué leur enfance et 
comment chacun d’eux était complètement obsédé par 
ce livre. Ils ont décrit la période où ils lisaient les mêmes 
livres en boucle sans arrêt pour percer le secret des 
livres et comprendre comment on les fabrique. Ils ont 
réussi à nous expliquer, les jeunes écrivains, d’où vient 
cette passion d’être écrivain ….. . 

 C’était tellement inoubliable ! .................. Bon courage 
JASMIN. 

 
 ............. موفما حظا: حداد السٌدة

 
Mme Haddad : Bon courage............. 

  مع لماءات: الثمافً الصباح
  والمخرجٌن والمؤلفٌن الموسٌمٌٌن
 والممثلٌن والمخرجٌن

des matinales culturelles:    Des rencontres avec des 
musiciens, des auteurs, des metteurs en scène, des 
cinéastes et des comédiens. 

 أو النماش لتحرٌن: الفٌلم استعراض
 جلسة تعمد ،(الحدود) الفٌلم حول النماش 
 الثمافً أسبوعنا من الثالث الٌوم فً المؤلف مع منالشة 
 ".الفٌلم استعراض" عنوان تحت 
 المعرض أعضاء على تمتصر دعوة 

critique d’un film: Pour animer un débat ou une 
discussion autour du film (Al-Houdoud), une séance de 
discussion avec l’auteur est menée le 3e jour de notre 
semaine culturelle sous le titre « Critique d’un film ». 
Invitation limitée aux membres du salon 

 الرئٌسٌة الجذب عوامل أحد: كاتب تكرٌم
 جلسة إلى دعوتن هو الثمافً أسبوعنا فً 
 المجانً الدخول. مٌنه حنا الكاتب  لتكرٌم 

honorer un écrivain: L’un des principaux attraits de 
notre semaine culturelle est de vous inviter à une 
séance pour rendre hommage à l’écrivain Hanna Mineh. 
Entrée libre 

: Le genre de ces activités -: Les activités proposées-Les participants:- : Les objectifs - 

 المشاركون= الاهداف= الممترحة الأنشطة - انواع النشاطات

Compréhension de l’écrit: 

salon-du-www.salontourismevoyages.com/activites/ 
 .التفكٌر من الكثٌر ٌتطلب الذي الجٌد واللوجستً الإداري والإعداد الظهر حمٌبة هو الحمٌمً السفر والسفر السٌاحة ثمافة

Tourisme et culture de voyage Le vrai voyage, c’est le sac à dos et une bonne préparation administrative et logistique qui 
demande beaucoup de réflexion. 

 
Découvrez le salon                  Infos pratiques                  Destinations            Thématiques          (                      Ǫ  ) 

 المعرض عملٌة                    اكتشف مواضٌع            وجهات                   معلومات 
 

 
 السفر وثمافة السٌاحة معرض

 الخمٌس من جدٌد انت على موعد
 !2321 مارس 21 الأحد إلى مارس 18 

 

Le salon Tourisme et culture de voyage 
vous donne rendez-vous pour une nouvelle édition du 

jeudi 18 au dimanche 21 mars 2021! 
 

 Comment le salon répond-il aux nouveaux besoins des  الجدٌدة بالاحتٌاجات المعرض ٌفً كٌف

http://www.salontourismevoyages.com/activites-du-salon/
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 ؟ للمسافرٌن

 اعلبمً واحتفالً , حافل حدث فً •

 الزوار ٌجتمع ، والسفر السٌاحة ثمافة ٌسمى
  والفضولٌٌن المتحمسٌن الحمٌمٌٌن والمغامرٌن المسافرٌن من 

 واحد سمف تحت
 بوجهتهم ٌحلمون وجعلهم أسئلتهم جمٌع على للئجابة الخبراء العارضٌن مع 

 .التالٌة
 
 

 للزوار؟ نمدمه الذي البرنامج ما
 ، السٌاحٌة والمكاتب السفر وكالات إلى بالإضافة •
ا هنان ستكون   .للتجهٌزات مخصصة رفوف أٌض 

  دلٌمة ثلبثٌن لمدة مجانٌة اجتماعات عمد سٌتم ، ذلن إلى بالإضافة 
 لن ستتاح. المعرض فترة طوال المحاضرٌن مع

ا   السفر أدلة على  الأطلبع فرصة أٌض 
 الحصول ذلن بعد وٌمكنن ، مؤلفها بحضور 

 .المتجر من مباشرة علٌها 
 

voyageurs ? 

• Dans un événement incontournable, informatif et festif 
appelé Tourisme et culture de voyage, les visiteurs qui sont 

de véritables voyageurs passionnés et curieux et des 
baroudeurs, se réunissent  sous le même toit avec des 

exposants experts pour répondre à toutes leurs questions 
et les faire rêver de leur prochaine destination 

 
Quel programme proposons-nous aux visiteurs ? 

• Outre les agences de voyages et les offices de tourisme, 
on trouvera aussi des stands dédiés aux équipements. Par 
ailleurs, des rencontres gratuites de trente minutes avec 
des intervenants se tiendront tout au long du salon. Vous 

aurez aussi la chance de consulter des guides de voyage en 
présence de leur auteur, vous pouvez ensuite les procurer 

directement en magasin 

 

  Incontournable : Inévitable منه) حتمً( فرم لا: غنى عنه لا
 Procurer : Obtenir الحصول على: وفر 

  Baroudeur : Aventurier رحالة: مغامر

 Destination : Lieu visé مكان مشار الٌه  وجهة :

 Dédié : Consacré مكرس ،بشأن مخصص:

 Intervenant : Ici , conférencier المحاضر ، هنا المتكلم
 Commandement : Injonction لائد: امر

 

 اجب ب صح أو خطأ

  ٌنظمها رحلة عن إعلبن هً الوثٌمة هذه

 –. معرض

 .أعضاء المعارض إلى الوثٌمة هذه المولع ٌرسل -

 .ثمافً حدث هو ٌعنً الوثٌمة، هذه فً -

 مرة لأول ٌحدث الحدث هذا -

 

 المعرض هذا لزوار سٌسنح المؤتمرات، خلبل -

 ...... مع النماش فرصة 

 الخبرة            ذوي المتحدثٌن -أ

 المدربٌن العارضٌن -ج السٌاحٌٌن           المرشدٌن -ب  

 

Lisez le document, puis cochez « Vrai »  ou « Faux)) » 

-Ce document est une annonce d’un voyage organisé par 

un salon. -1 

2- Le site adresse ce document à des salonniers. 

3- Dans ce document, il s’agit d’un événement culturel.  

4- Cet événement se passe pour la première fois 

Relisez le document, puis cochez la bonne réponse 

Durant les conférences, les visiteurs de ce salon auront 

l’occasion de discuter avec …… . -1 

    a- des intervenants expérimentés         

   b- des guides touristiques     c- des exposants formés 
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  لتسهٌل نصائح: المؤتمرات منطمة
 رحلبتن

 
 
 لبل من ساعة نصف كل مختلف مؤتمر عمد ٌتم• 
 .السفر فً ومتخصصٌن خبراء 

 معرفته ترٌد ما بكل ٌخبرونن
 .التالٌة وجهتن عن 

 حول وٌعلمونن النصائح لن ٌمدمون
 .السفر ثمافة 

L’Espace Conférences : des conseils pour faciliter vos 
voyages 

 
• Toutes les demi-heures, une conférence différente est 
animée par des experts et spécialistes du voyage.  

Ils vous dévoilent tout ce que vous souhaitez savoir sur 
votre prochaine destination.  

Ils vous donnent des conseils et vous sensibilisent sur la 
culture de voyage. 

 برنامج راجع: المزٌد لمعرفة
 :المؤتمرات 

Pour en savoir plus: consultez le programme conférences: 

 المنالشات تحضٌر كٌفٌة ، تذهب أٌن إلى لمعرفة
 لدٌنا والخبراء المدونٌن مع وتبادل 

 مساء   12 - مساء   1
 .تستعد وكٌف تذهب أٌن إلى اعرف

 
 الظهر بعد 2 - الظهر بعد 1
 .الكبار بالعمر للمسافرٌن العشر الوصاٌا

 مساء   3 - مساء   2
 .المحترفٌن مثل سافر
 مساء   4 - مساء   3

 .وحٌل نصائح - أكثر للسفر ألل أنفك
 مساء   5 - مساء   4

ا ممتع: صغار أطفال مع السفر  لأبً أٌض 
 .وأمً 

 مساء   6 - مساء   5
 .زفافن لرحلة تخطط كٌف
 مساء   7 - مساء   6
ا تكون كٌف  مسؤولا   مسافر 

Pour savoir où aller, comment se préparer DISCUTEZ ET 
ÉCHANGEZ AVEC NOS BLOGUEURS ET EXPERTS 

13 h - 12 h  
Savoir où aller et comment se préparer.  

13 h - 14 h 
 Les 10 commandements du voyageur aux cheveux gris. 

 14 h -15 h 
 Voyager comme des pros. 

 15 h - 16 h  
Dépenser moins pour voyager plus - conseils et astuces.  

16 h - 17 h 

 Voyager avec de jeunes enfants : aussi amusant pour papa 
et maman.  
17 h - 18 h 

 Comment planifier son voyage de mariage. 
 18 h - 19 h  

Comment être un voyageur responsable.! . 

 

Adapté du site « Salon International Tourisme Voyages 2021)))) 

 ((((2321 الدولٌة السٌاحة رحلبت معرض" مولع من )))ممتبس
 

 

 المؤتمرات من الغرض العرض، هذا فً

 ........................هو الممترحة 

 المسافرٌن       من المزٌد جذب - أ

 السفر ثمافة ٌكتسبون الناس لجعل -ب  

 السٌاحة خبراء تدرٌب -ج  \

 السن كبار مع الرحلة تسهٌل هذا المعرض إلى فً نهدف -

 .والأطفال 

 

 السٌاحً المعرض هذا فإن للمؤتمرات، ووفما

الخطوات  من ثلبثة حدد .الناس بٌن السفر ثمافة مستوى رفع على ٌساعد 

 الممترحة.

Dans cette présentation, le but des conférences      

proposées est.................... 

     a- d’attirer plus de voyageurs   

b- de faire acquérir aux gens la culture de voyage  

 c- de former des experts touristiques  

Dans ce salon, on vise à faciliter le voyage avec  les vieux  -3

     et les enfants. 

 

D’après les conférences, ce salon de tourisme contribue à 

élever le niveau de la culture de voyage chez les gens. Citez 

trois des astuces proposées.  
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 :       المببشـــر وغيــر المببشـــر الخطبة  

Le discours direct et indirect 

 أُجبؽش ئ٠ُ اُـ٤ش أُجبؽش  ٣غت إٔ :ُزؾ٣َٞ اُغِٔخ ٖٓ اُخطبة  

 أٓش٣خ ( –اعزلٜب٤ٓخ  –ٗؾذد ٗٞع اُغِٔخ ) خجش٣خ  -4

 ٣غت إٔ ٗؾذد ًِٔخ اُشثو أُ٘بعجخ ُِغِٔخ . -0

 ٣غت إٔ ٗشاػ٢ اُزـ٤٤شاد اُز٢ رؾذس داخَ اُغِٔخ . -3

1-  

  الجملـة الخبـريـة

 رٌِٔخ اُغِٔخ .٢ٛٝ اُغِٔخ اُز٢ رجذأ ثلبػَ ) اعْ أٝ م٤ٔش ( + كؼَ ٓقشف + ٓلؼٍٞ أٝ 

 ٝٗزجغ ٓب ٢ِ٣ :

    que ٗؾزف أهٞاط اُز٘ق٤ـ ٝٗغزجذُٜب ثــ -4        

 ٗــ٤ُش مٔبئش اُلبػَ : رزـ٤ش ثؾغت ٓؼ٠٘ اُغِٔخ ، ؿبُجبً ٓب رزـ٤ش مٔبئش أُزٌِْ أٝ أُخبهت ئ٠ُ مٔبئش ؿبئت  . -0       

 ئت لا رزـ٤ش ػ٘ذ اُزؾ٣َٞ ( . ) ث٤٘ٔب مٔبئش اُـب                                         

 

 مٔبئش أُزٌِْ ٝأُخبهت مٔبئش اُـبئت

                      je  /  tu                       il  / elle  

                 nous  /  vous                       ils  / ells 

 

 ٗــ٤ُش مٔبئش أُلؼٍٞ ثٚ :  -3    

 أُزٌِْ ٝأُخبهتمٔبئش  مٔبئش اُـبئت

                      me  /  te                       le / la  / lui  

              nous  /  vous                       les  / leur 

 

 ٗــ٤ُش فلبد ا٤ٌُِٔخ :  -3    

 مٔبئش أُزٌِْ ٝأُخبهت مٔبئش اُـبئت

                 mon  /  ton                       son 

                  ma  /  ta                           sa 

                 mes  /  tes                        ses 

             notre  /  votre                       leur 

                 nos  /  vos                         leurs 
 

 : أٓضِخ 

 Discours  direct الأعِٞة أُجبؽش         Discours  indirect الأعِٞة ؿ٤ش أُجبؽش      

Ali dit à son pére qu'il est malade .  Ali dit à son pére :'' je suis malade . '' 

Mjjd dit à son pére qu'il va jouer avec ses amis  Mjjd dit à son pére:'' je vais jouer avec mes amis .''  

Mjjd et Leen disent qu'ils vont  sotir . '' Mjjd et Leen disent :''nous allons sotir . ''  

Ahmed dit à omar qu'il part en vacances avec 

ses Parents .'' 

Ahmed dit à omar :'' je pars en vacances avec mes  

   Parents .'' 
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 الجملـة الاســــتفـهـبميــة

 

 ػ٘ذٓب رٌٕٞ اُغِٔخ اعزلٜب٤ٓخ كإ اُزـ٤٤شاد رٌٕٞ ٝكن ا٥ر٢ :  

 

Discours  indirect Discours  direct 

  ? Si                                 ً٘ Est – ce que إْ ) إرا (                         

   Que ? ( Qu'est – ce que ? )ِارا           Ce que اٌزٞ                      

  ? Où أ٠ٓ                                                Où أ٠ٓ                             

   ? Pourquoi ٌّارا                                 Pourquoi ٌّارا                  

 

 : روغْ اُغِٔخ الاعزلٜب٤ٓخ ئ٠ُ صلاصخ أٗٞاعٚسٕٛظح رٌه تاٌرفص١ً ح١س 

    عِٔخ اعزلٜب٤ٓخ ثذٕٝ أداح ٝرُي ثزوذ٣ْ اُلؼَ ػ٠ِ اُلبػَ رجذأ ce que -Est  : 

 (   Si    +demander) كؼَ ٓقشف    +  كبػَ   +  

 Discours  direct الأعِٞة أُجبؽش         Discours  indirect الأعِٞة ؿ٤ش أُجبؽش      

Mjjd demande à son ami s'il veut venir avec lui .  Mjjd demande à son ami:'' Est – ce que tu veux venir 

avec moi ?'. '' 

Le pére demande à sa fille si elllea fini son devoir  Le pére demande à sa fille:'' As –tu fini ton devoir ?''  

 

    عِٔخ اعزلٜب٤ٓخ رجذأ ce que -Que / qu'est  : 

 (   ce que   +demander) كؼَ ٓقشف    +  كبػَ   +  

 

 Discours  direct الأعِٞة أُجبؽش         Discours  indirect الأعِٞة ؿ٤ش أُجبؽش      

Mjjd demande à son ami ce qu'il a visité en 

Egypte.  

Mjjd demande à son ami:'' Qu'est-ce que tu as visité 

en Egypte ?'. '' 

Ali demande à Sami  ce qu' il a fait , hier soir?'' Ali demande à Sami :'' Qu'as-tu fait , hier soir?''  

 

     عِٔخ اعزلٜب٤ٓخ رجذأ ثبلأدٝاد اُزب٤ُخ Comment / Où / Pourquoi ….  : 

 (   Comment / Où / Pourquoi ….     +demander) كؼَ ٓقشف    +  كبػَ   +  

 

 Discours  direct الأعِٞة أُجبؽش         Discours  indirect الأعِٞة ؿ٤ش أُجبؽش      

Le pére demande à ses enfants  où ils vont .  Le pére demande à ses enfants :'' Où allez- vous ?''  

Le pére demande à son fils  Pourquoi il ne va 

pas à l'école . 

Le pére demande à son fils :'' Pourquoi est-ce que tu 

ne vas pas à l'école ?''  
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  l’impératif  جملة  الأمر   

de + infinitif) كؼَ ثبُٔقذس )de+  الأِش l’impératif               

(que + subjonctif)  ف٤ـخ اُ٘قت que +  الأِش l’impératif               

 

شُ ٔشظغ   تذا٠ح اٌعٍّح  deاٌعٍّح اٌرٟ ذثذأ تفؼً أِش )تذْٚ ظ١ّش( تاٌخطاب اٌّثاشش ٚٔش٠ذ ذح٠ٍٛٙا اٌٝ غ١ش اٌّثاشش ٔعغ 

 que+ subjonctifاٌفؼً اٌٝ اٌّصذس أٚ 

 ٓضبٍ:

 '' Fais plus d'efforts pour ton examen ! '' Le prof lui demande           

examen sonplus d'efforts pour fair  de 

qu'il fasse plus d'efforts pour son examen . 

 
 

 : مـلاحــظبت

 ( كلا ٗوّٞ ثزـ٤٤شاد اُضٖٓ . ( le presentػ٘ذٓب ٣ٌٕٞ اُلؼَ ك٢ ثذا٣خ اُغِٔخ ثبُضٖٓ اُؾبمش  

 كاٗ٘ب  (  le passé compose   -  l'imparfait )ػ٘ذٓب ٣ٌٕٞ اُلؼَ ك٢ ثذا٣خ اُغِٔخ ثبُضٖٓ أُبم٢  

 ٗوّٞ ثزـ٤٤شاد اُضٖٓ ٝكن ا٥ر٢ : 

Discours  indirect Discours  direct 

                Présentحاظش                        Imparfait ِاظٟ ِسرّش                 

  passé composéِاظٟ ِشوة    Plus-que - parfait ِاظٟ ذاَ  

Imparfait // Plus-que – parfait         ِاظٟ ِسرّش Imparfait  

         Futur simple ِسرمثً تس١ػ  Conditionnel present حاظش ششغٟ   

    Futur antérieur ِسرمثً أسثك       Conditionnel passé ِاظٟ ششغٟ      

  

  ٝكن اُغذٍٝ اُزب٢ُٗـ٤ش اُزؼج٤ش اُض٢٘ٓ  : 

 Discours  direct الأعِٞة أُجبؽش Discours  indirect الأعِٞة ؿ٤ش أُجبؽش

 Hire اٌثاسحح La veille الأِس

 Aujourd'hui ا١ٌَٛ Ce jour-là,alors فٟ رٌه ا١ٌَٛ

 Demain اٌغذ Le lendemain فٟ ا١ٌَٛ اٌراٌٟ

 Avant-hier لثً اٌثاسحح L'avant – veille لثً الأِس

 La semaine dernière الأسثٛع اٌّاظٟ La semaine précédente الأسثٛع اٌفائد

 Le mois prochain اٌشٙش اٌمادَ Le mois d'après اٌشٙش اٌراٌٟ
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 جـمـل للتدريت 
 

* Écrivez les phrases au discours indirect. 

Vous avez pris votre document ? Je vous ai demandé si vous aviez pris votre document ? 1 

Serge est parti ? Je vous ai demandé si Serge était parti. 2 

Je vais au cinéma. Il a dit qu’il allait au cinéma. 3 

La salle de théâtre est ouverte. Il a dit que la salle de théâtre était ouverte. 4 

Vous viendrez demain ? Je vous ai demandé si vous viendriez demain. 5 

Je veux partir. Il m’a dit qu’il voulait partir. 6 

 

 

 

 

* Transformez les phrases du discours direct au discours indirect. 

Il a dit : '' Je vais bien. '' Il a dit qu’il allait bien. 1 

Il dit : '' Je pars en voyage. '' Il dit qu’il part en voyage. 2 

Elle demande : '' Est-ce que le voyage est long ?'' Elle demande si le voyage est long.  3 

Il a demandé :'' Est-ce que tu as nagé hier ? '' Il a demandé si j’avais nagé la veille.  4 

Elle a demandé : '' Est-ce que tu as envie de déjeuner chez moi demain ? ''  

 Elle a demandé si j’avais envie de déjeuner chez elle le lendemain. 

5 

 

 

* Mettez les phrases au discours direct.. 

 

Elle m’a demandé quel âge j’avais. '' Quel âge avez-vous ? ''  1 

Il m’a dit qu’il voyageait en Europe. ''Je voyage en Europe. '' 2 

Samia me demande si je veux partir en vacances avec elle.  '' Tu veux partir en vacances avec moi ? ''  3 

Un voisin m’a demandé si je connaissais un médecin dans la région. '' Tu connais un médecin dans 

la région ?''  

4 

Ma soeur m’a dit qu’elle avait acheté une maison. « J’ai acheté une maison. » 5 
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 : دوراتــئلة الــأس

   * discours indirect Ècrivez la phrase au :                                                          0243الأ٠ُٝ       اُذٝسح

       - '' Serge est parti ? '' Je vous ai demandé si Serge était parti .     

   

   * discours indirectÈcrivez la phrase au :                                                            0243      اُضب٤ٗخ  اُذٝسح

       - '' Mouna est partie ?  '' Je vous ai demandé si Mouna était partie  .    

 

   *  discours indirectÈcrivez la phrase suivante au:                                               1024الأ٠ُٝ       اُذٝسح

     - '' Je vais au cinéma  le samedi . '' Il a dit qu' il allait au cinéma le samedi  . 

 

  *  discours direct Ècrivez la phrase suivante au:                                                  1024      اُضب٤ٗخ  اُذٝسح

      - Il me demande si je viendrai dîner jeudi .  

         il me demande  : '' Est – ce que tu viendras dîner jeudi ? '' 

 

  * discours indirectÈcrivez la phrase au :                                                             5024الأ٠ُٝ       اُذٝسح

       - '' As – tu bien dormis ? Il m'a demandé si j'avais bien dormi .  

 

   *  discours indirectÈcrivez la phrase suivante au :                                               5024      اُضب٤ٗخ  اُذٝسح

      - '' As – tu fini tes devoirs  ? ''  Maman demandé si j'avais fini mes devoirs . 

 

   *  discours directÈcrivez la phrase suivante au   :                                                6024الأ٠ُٝ       اُذٝسح

     - Ma sœur m'a dit qu'elle avait acheté une maison à la campagne  .  

     

    Ma sœur m'a dit : '' j'ai acheté une maison à la campagne . ''   

  *  discours indirectÈcrivez la phrase suivante au :                                              6024      اُضب٤ٗخ  اُذٝسح

     - '' Fais plus d'efforts pour ton examen ! '' Le prof lui demande de fair plus d'efforts pour son examen . 

   .   أٚ ٠ّىٓ أْ ٔع١ة :

                                                                    '' Le prof lui demande  qu'il fasse plus d'efforts pour son examen .    
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 ))جمل المنهاج((

« Nous aurons beaucoup d’activités dans notre salon culturel demain. ». -:AIl dit  

Au discours indirect ,la phrase sera: 

a- qu’ils auront beaucoup d’activités dans leur salon culturel demain. 

b- S’ils auront beaucoup d’activités dans leur salon culturel demain.. 

c-ce qu’ils auront beaucoup d’activités dans leur salon culturel demain.. 

d- de avoir  beaucoup d’activités dans leur salon culturel demain.  

 

Au discours indirect ,la phrase sera:: « J’ai assisté à une conférence culturelle hier. ». Il a dit --B 

a- qu’il ait assisté à une conférence culturelle la veille. 

b- qu’il avait assisté à une conférence culturelle la veille. 

c- S’il avait assisté à une conférence culturelle la veille. 

d- Ce qu’il avait assisté à une conférence culturelle la veille.-  

? ». Au discours indirect ,la phrase sera: prochainela semaine  rasfe tu ce que-Qu’est: «  Il lui a demandé -C 

a- qu’il ferait la semaine suivante. 

b- S’il ferait la semaine suivante. 

.suivantela semaine  rait’il fece qu -c 

d- qu’il fasse  la semaine suivante. 

? ». Au discours indirect ,la phrase sera:aujourd’hui un devoir  astu  ce que-Est: « Elle m’a demandé  -D 

a- que j’avais un devoir ce jour-là. 

b- ce que  j’avais un devoir ce jour-là. 

c- si j’aurais un devoir ce jour-là. 

.là-ce jourun devoir  aisj’av si -d 

 

  

Au discours indirect ,la phrase sera: ! ». demainpour  toi-Prépare: « Il m’a conseillé  -E 

le lendemainpour préparer  me de -a 

b- si je prépare pour le lendemain 

c- ce que  je préparais  pour demain 

d- que je prépare pour le lendemain 
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Expression écrite 

Lisez la lettre suivante et déterminez les données de l’événement pour remplir le tableau ci-dessous 

Damas, le 10 mai 2020 

Mme Khoury, 

 السٌدة خوري:

Dans le cadre de notre programme d’activités, nous organisons le 13 et le 14 mai 2020, de 13 h00 à 21h00, un 

salon du livre sur le Monde arabe au Centre Culturel Arabe à Damas, Abou Roumaneh, rue Nizar Qabbani 39 B. 

 فً العربً العالم عن للكتاب معرضا ،21:33 الساعة إلى 13:33 الساعة من 2323 ماٌو 14و 13 ٌومً ننظم أنشطتنا، برنامج ضمن أطار

 .39B لبانً نزار شارع رمانة، أبو دمشك، فً العربً الثمافً المركز

    Nous sommes très heureux de vous inviter à prendre part à cette manifestation et venir exposer vos œuvres 

à notre public très diversifié. 

  .للغاٌة المتنوع جمهورنا أمام أعمالن وعرض والحضور الحدث هذا فً للمشاركة دعوتن ٌسعدنا

    En marge de cet événement, nous organiserons des ventes-dédicaces et des conférences-débats avec les 

auteurs présents. 

 .الحاضرٌن المؤلفٌن مع المؤتمرات ومنالشات الكتب تولٌع سننظم الحدث، هذا هامش وعلى

    Nous vous prions de bien vouloir nous confirmer votre participation en nous précisant vos coordonnées 

numériques et téléphoniques à :          contact@ccad-93.sy ou en téléphonant au 09 ********.    

 39 على الاتصال طرٌك عن أو contact@ccad-93.sy: على والهاتفً الرلمً الاتصال تفاصٌل تحدٌد خلبل من مشاركتن تأكٌد منن نطلب 

*******              

   La directrice du CCAD 

 مدٌر المركز الثمافً العربً 

 

 Le titre 
 Le type d’événement 

 Temps et lieu 

 Les activités proposées 

 Le processus d’inscription et de renseignement 
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Des salons culturels : Salon du livre, salon du cosmos, salon de la culture, salon des jeux mathématiques, salon 

du patrimoine culturel, salon de l’art et de l’artisanat, salon de l’éducation, salon de la littéraire, salon du 

tourisme ..…… 

 والحرف الفن معرض الثمافً، التراث معرض الرٌاضٌة، الألعاب معرض الثمافة، معرض الكون، معرض الكتاب، معرض: الثمافٌة المعارض

 السٌاحة معرض الأدبً، المعرض التعلٌم، معرض الٌدوٌة،

ou à celui qui est proposé à la page 50  un salon culturel de votre choixRédigez une invitation pour participer à 

de votre livre ! (L’invitation peut être publique ou privée). – 

 (." خاصة أو عامة الدعوة تكون أن ٌمكن! )كتابن من 53 الصفحة فً الممترح المعرض أو اختٌارن من ثمافً معرض فً للمشاركة دعوة اكتب 

Damas le 1-6-2022 

Chers collègues 

Je suis membre d'un salon de tourisme nommé (Voyage autour du monde), je vais vous présenter ce salon en 

quelques mots  

Ce salon reçoit tous les amoureux du voyage, les aventuriers et les groupes touristiques 

Le salon propose un programme complet dans lequel : agences de voyages, lieux touristiques, guides de 

voyage, brochures touristiques et experts afin d'échanger avec eux sur la culture du voyage.. 

Ce salon propose également des conférences internationales auxquelles participent de nombreuses agences 

de voyages internationales et propose des prix raisonnables pour tous 

J'espère vous voir bientôt dans ce salon afin de voyager ensemble 

Tes ami  

Sami 

 الأعزاء زملبئً

 كلمات بضع فً المعرض هذا لكم سألدم ، اسمه) السفر حول العالم( سٌاحً معرض فً عضو أنا

 .السٌاحٌة والمجموعات والمغامرٌن السفر محبً جمٌع المعرض هذا ٌستمبل

 معهم التبادل أجل من والخبراء السٌاحٌة والكتٌبات السفر وأدلة السٌاحٌة والأماكن السفر وكالات: خلبله من ٌتم كاملب برنامجا المعرض ٌمدم

 .السفر ثمافة حول

ا المعرض هذا ٌمدم ا وٌمدم الدولٌة السفر وكالات من العدٌد فٌها ٌشارن دولٌة مؤتمرات أٌض   للجمٌع معمولة أسعار 

 مع ا السفر أجل من الصالون هذا فً لرٌب ا مأراك أن أتمنى

 مصدٌمك

 سامً
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Je m’entraîne  3

 

 
 عن الثمافً، المستشار بٌاف، السٌد سٌخبرنا تمرٌرنا، بعد: البرنامج ممدم
 .بارٌس فً الأدبٌة الصالونات ولادة

 
 

 الأدبٌة الصالونات ولدت. الجمٌع الخٌر، صباح: بٌاف السٌد
 حركة من عشر السابع المرن فً 
 )المتحذلمة(:". النفٌسة" تسمى وأدبٌة اجتماعٌة 
 

 بارٌس، من أرستمراطٌات نساء وافتتحت
 الشهٌرة، رامبوٌٌه دي ماركٌز مثل 
 للترحٌب الخاصة صالوناتهن 
 .والفكرٌة المتعلمة بالشخصٌات 
 
 

 غرض؟ لأي: العرض ممدم
 
 

 طرح افكار نبٌلة: بٌاف السٌد
  المنالشات فً الأرستمراطٌٌن لدى 

 ، العلم أو ، الأدب أو ، الحالٌة الشؤون حول
 السٌاسة أو 
 
 
 تأثٌر هو ما لكن: ممدم.
 الذوق تطور على الحركة هذه 
 الأدبً؟ 
 
 

 . عظٌم تأثٌر: بٌاف السٌد
  عادة الأدبٌة الصالونات هذه أثرت ولد

 مفردات خلال من على المحادثة
 أنالة أكثر أصبحت جدٌدة فرنسٌة 
 .ودلة  
 
 

 هذه أعضاء هم من: البرنامج ممدم
 ؟ الصالونات 
 

Le présentateur : Suite à notre reportage, M. 

Piaf, un conseiller culturel va nous parler de la 

naissance des salons littéraires à Paris.  

 

 M. Piaf : Bonjour à tous. Les salons littéraires 

sont nés au XVIIe siècle d’un mouvement social 

et littéraire appelé « Préciosité ». 

 Des femmes aristocratiques de Paris, comme la 

célébrée Marquise de Rambouillet, ont ouvert 

leurs salons privés pour accueillir des 

personnalités lettrées et intellectuelles. 

 

 Le présentateur : Pour quel but ? 

 

M. Piaf : Pour imposer la pensée noble des 

aristocrates lors des discussions autour des sujets 

d’actualités, de littérature, de science ou de 

politique. 

 

 Le présentateur : Mais quelle influence avait ce 

mouvement sur le développement du goût 

littéraire ? 

 

 M. Piaf : Une grande influence. Ces salons 

littéraires ont enrichi l’habitude de la 

conversation à travers un nouveau vocabulaire 

français qui est devenu plus élégant et plus fin. 

 

 Le présentateur : Et qui sont les membres de ces 

salons ? 

 

 M. Piaf : Des invités d’exception, des hommes 
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 استثنائٌون ضٌوف: بٌاف السٌد

 وعلماء وسٌاسٌون 
 . وغٌرهم كبار وكتاب وفلاسفة 

 والانفتاح المنالشات لهم أتاحت ولد
 الأفكار عن البحث الأماكن هذه فً 
 .تحٌز دون وتبادلها 
 
 

  وحالٌا،: البرنامج ممدم
 الأدبٌة؟ للصالونات حدث ماذا

 
 

 ٌسمى حداثة، أكثر شكل إلى تطورت لمد بٌاف: السٌد
 
  المناظرات". التلفزٌونٌة المناظرات برنامج" 

 بٌن والثمافٌة السٌاسٌة والمنالشات
 وٌسترشدون للجمهور، المعروفٌن الضٌوف 
 برنامج ٌعادل ما وهو بالمضٌف، 
 "الحواري البرنامج" 

  الكتب، معارض وجود ننسى لا دعونا. 
  للكتاب، هامة مساحة هو بل

 لتمدٌم ٌستخدمونها لأنهم
 .الجدٌدة أعمالهم 
 

 سٌد بٌاف لن شكرجزٌلا ا: البرنامج ممدم

politiques, scientifiques, des philosophes, de 

grands écrivains et d’autres. Les discussions et 

l’ouverture d’esprit de ces espaces leur ont 

permis de rechercher et d’échanger des idées 

sans préjugés. 

 

 Le présentateur : Et actuellement, que sont 

devenus les salons littéraires ? 

 

 M. Piaf : Ils ont évolué pour prendre une forme 

plus moderne, appelée 

 « émission débat télévisé ». Des débats et des 

discussions politiques et culturelles entre invités 

connus du public, et guidés par un animateur, 

c’est l’équivalent du programme 

 « talk-show ».  

N’oublions pas l’existence des salons du livre, 

c’est un espace important pour les écrivains, car 

ils s’en servent pour présenter leurs nouvelles 

œuvres. 

 

 Le présentateur :  Merci beaucoup, M. Piaf 

Écoutez, puis cochez « Vrai » ou « Faux))  » 

 a- Dans ce document, on parle de la naissance des فرنسا فً الأدبٌة الصالونات ولادة عن نتحدث الوثٌمة، هذه فً -أ
salons littéraires en France. 

 .موجود أٌضا. الكتاب معرض -ب
 

b- Le salon de livre existe encore. 
 

 .الأدبٌة المعارض مكان تأخذ التلفزٌونٌة البرامج -ج
 

c- Les programmes télévisés prennent la place des 
salons littéraires. 

 .الفرنسٌة اللغة تطور فً الأدبٌة الصالونات ساهمت -د
 

d- Les salons littéraires ont contribué à évoluer la 
langue française.  

 .e- La « Préciosité » est un mouvement politique سٌاسٌة حركة هً" الثمٌنة" - ه

 

 صالوناتهن أبواب الأرستمراطٌات النساء فتحت للوثٌمة، وفما. 

 .......................ل

 الأرستمراطٌٌن  موالف فرض -أ

 الأرستمراطٌٌن موالف معارضة -ب   

 جدٌدة   أعمال تمدٌم -ج

 .عصرهم فً السٌاسٌة الموالف معارضة - د   

Selon le document, les femmes aristocrates ont 

ouvert les portes de leurs salons pour.................... 

a- imposer les attitudes des aristocrates 

  b- s’opposer aux attitudes des aristocrates 

c- présenter de nouvelles œuvres 

d- s’opposer aux attitudes politiques de leur 

époque. 
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 للكتاب كان ، الأدبٌة الصالونات فً

 .... بفضل الأفكار وتبادل للبحث الفرصة 

 المنالشات مشرفو - أ

 الأرستمراطٌة المرأة مشاركة - ب

 الصالونات بٌن المنالشات -ج

 المعارض)الصالونات(اعضاء  من المسبمة الأحكام - د

 اعضاء المعارض)الصالونات( من المتفتح العمل - ه

Dans les salons littéraires, les écrivains avaient 

l’occasion de rechercher et d’échanger les idées 

grâce ……… . (Deux réponses correctes))) 

a- aux animateurs des débats. 

  b- à la participation des femmes aristocrates. 

c- aux discussions entre les salonniers. 

 d- aux préjugés des salonniers . 

e- à l’esprit ouvert des salonniers. 

 

 Le salon du tourisme السٌاحة معرض
 

 ومكان ولت إلى" المعرض" مصطلح وٌشٌر
 الحلمات مثل ومناسبات وأماكن 
 .والجوائز وحفلبت الكوكتٌل العمل ورش الدراسٌة و 
 :الخاص المطاع شركات بٌن السٌاحة معرض وٌجمع 
 الثمافٌة والموالع ، الفنادق وسلبسل ، السفر وكالات 
  السٌاحٌة والمؤسسات .........، ذلن إلى وما ، الخاصة 

 المنتجات المعارض هذه وتمدم. والثمافٌة
 ، والخدمات ، والإلامة ، المنظمة الرحلبت: السٌاحٌة 
 ، السٌاحٌة المعارض إطار وفً. ذلن...... إلى وما ، والموالع 

 :والمبادلات المعارض من نوعان هنان
 .والعامة المهنٌة )المحتصة( المعارض 
 

Le terme « salon » désigne une durée, un lieu, des 
espaces et des événements comme séminaires, 
ateliers, cocktails et remises de prix. Le salon du 
tourisme regroupe des opérateurs privés : Des 
agences de voyages, chaînes d’hôtels, sites 
culturels privés… et des institutions touristiques et 
culturelles.    Ces salonniers proposent des produits 
touristiques : voyages organisés, séjours, services, 
sites … . Au sein des salons du tourisme, on peut 
distinguer deux types d’expositions et d’échanges : 
professionnel et public. 

 ، العام للجمهور المفتوحة السٌاحٌة المعارض وفً
 عن عبارة الدورات هذه تكون ، السنة فً مرات عدة تعمد التً 

  المدن عن المعلومات لتوفٌر دورات
 اعطاء  فً ذلن وٌسهم. والبلدان والأنشطة
 الزوار لدى فً الوجهة الممصودة الرغبة

 مضٌفون بالزوار وٌحٌط. 
 فشله أو المعرض نجاح وٌماس. منشورات ٌوزعون 
 والمطبوعات الكتٌبات بكمٌة 
 .الموزعة والمناشٌر الاعلبنٌة 
 

Dans les salons du tourisme ouverts au grand 
public, qui ont lieu plusieurs fois par an, il s’agit des 
séances pour donner de l’information sur des 
villes, des activités et des pays. Ce qui contribue à 
donner le désir de la destination chez les visiteurs.  
    Les visiteurs sont entourés des hôtesses qui 
distribuent des dépliants. La réussite ou l’échec du 
salon se mesure par la quantité de brochures, de 
dépliants et de prospectus distribués. 

 ، الحاجة حسب ٌحدث الذي التجارة معرض وفً
 للزوار المدخل ٌخصص 
 . المتخصصٌن 

 وسٌلة هً الدراسٌة الحلمات أو العمل وحلمات
 الخبراء ٌشرح حٌثما والاتصال وتبادل لعرض 
 الجدد للمادمٌن والاستشارٌون 
 ٌلزم ما السٌاحة عالم إلى 
 الأعضاء وعدد. محترفٌن لٌصبحوا 

    Au salon professionnel qui se produit selon le 
besoin, l’entrée est réservée aux visiteurs 
spécialisés. 
 Les ateliers ou les séminaires sont les moyens 
d’exposer, d’échanger et de contacter où les 
experts et les consultants expliquent aux nouveaux 
arrivés dans le monde du tourisme ce qu’il faut 
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 ٌحدد المعرض هذا أنشطة فً ٌشاركون الذٌن 
 .فشله أو نجاحه 
 

faire pour devenir professionnels. Le nombre des 
membres qui participent aux activités de ce salon 
détermine sa réussite ou son échec. 

 مأخوذ من مولع :

C A I R N. I N F O 
 مسائل للتأمل

     Adapté du site:  

    C A I R N. I N F O   
 Matières à réflexion 

Cochez « Vrai » ou « Faux)) 

 .a- Dans ce document, il s’agit d’un reportage .تمرٌرصحفً  هو الوثٌمة، هذه فً ما -أ

 b- Dans le texte, on parle de deux genres de salon اُغ٤بؽ٤خ أُؼبسك ٖٓ ٗٞػ٤ٖ ػٖ ٗزؾذس اُ٘ـ ك٢ -ة

du tourisme. 

 ,c- Les salons professionnels sont, en général ػبّ ثؾٌَ ُِغٜٔٞس ٓلزٞؽخ أُزخققخ  أُؼبسك -ط

ouverts au grand public. 

 ػ٠ِ ُِؾقٍٞ اُغ٤بؽخ ػبُْ ئ٠ُ اُغذد ُِوبد٤ٖٓ اُلشفخ رزبػ -د

 اُزذس٣ت

d- Les nouveaux arrivés dans le monde du tourisme 

ont l’occasion d’avoir une formation. 

 

Ne faites jamais hier ce qui devrait être fait demain 

 "لا تؤجل عمل اليىم إلى الغد"

prof:Alexander.Mh 

Bonne chance 
 


